
ARMOIRES ET COFFRETS ÉLECTRIQUES en acier inoxydable 

coffrets, coffrets de jonction et armoires

Stainless steel ELECTRICAL ENCLOSURES
/ enclosures, boxes and floor-standing enclosures
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COMPEX EST UNE MARQUE INOXVENETA S.P.A.
COMPEX IS A BRAND OF INOXVENETA S.P.A.
INOXVENETA est une société renommée dans l’ « Inox Vallée » italienne. Le pôle de compétitivité métallurgie et mécanique situé entre les fleuves 
Piave et Livenza, dans la province de Trévise. INOXVENETA est reconnue pour son savoir-faire, son personnel qualifié et ses technologies de 
pointe, elle est spécialisée depuis plus de 40 ans dans la transformation de l’acier inoxydable. Présente sur tous les marchés internationaux, 
INOXVENETA a deux sièges d’exploitation : 1 à Vittorio Veneto et depuis 2014 une usine en à Strzelin en Pologne.

INOXVENETA is a long-established company in the Italian “Stainless Steel Valley”, the metal working area between the Piave and Livenza rivers in 
northeast Italy. Highly regarded for its expertise, skilled workforce and state-of-the art technology, it has specialized in processing stainless steel 
for the past 40 years. Present on all international markets, Inoxveneta has a production site in Vittorio Veneto, Italy and one in Strzelin, Poland 
(since 2014).



LA PASSION POUR L’EFFICACITÉ
PASSION FOR EFFICIENCY

La recherche continue de solutions innovantes, la gestion professionnelle et certifiée de la qualité, l’efficacité des procédés de production : 
ce sont les compétences qu’ INOXVENETA a acquis tout au long de son histoire en se mesurant constamment avec le marché et en colla-
borant étroitement avec ses clients pour offrir des solutions hautement performantes. Aujourd’hui INOXVENETA met tout son savoir-faire 
dans la fabrication  des coffrets, boîtes de jonction et armoires électriques sous la marque Compex.

An ongoing search for innovative solutions, professional certified quality management and efficient production processes have become core 
elements of Inoxveneta’s history. The company works closely with its customers to deliver high-performance solutions. Its expertise in 
transforming stainless steel is also employed for the production of Compex brand electrical enclosures and boxes.

3 
usines (2 à Vittorio Veneto  
+ 1 à Strzelin en Pologne)

factories 
(2 in Vittorio Veneto, Italy 

+ 1 in Strzelin, Poland)

21.000 m2

de surface couverte
sq m total indoor 
production area

plus de
exports to over 

30
pays d’exportation

countries 

plus de
more than 

3.000.000
de pièces vendues

pieces sold

plus de
more than 

10.000.000
de cycles de travail exécutés

work cycles performed

INOXVENETA EN CHIFFRES
FACTS AND FIGURES ABOUT INOXVENETA

Innovation continue		        Technologies de pointe	              Efficacité de la production et du service
Ongoing innovation 		       Cutting-edge technology 	 Highly efficient manufacturing and 

after-sales service

exports amount to

41% 
du chiffre d’affaires destinée à 

l’exportation
of total turnover



ARMOIRES ET COFFRETS ÉLECTRIQUES 
en acier inoxydable 

Stainless steel  
ELECTRICAL ENCLOSURES
Coffrets, boîtes de jonction, armoires monoblocs et juxtaposables en acier inoxydable : COMPEX est une gamme complète de produits 
certifiés qui sont en mesure de satisfaire les exigences les plus strictes pour les secteurs alimentaire, naval, chimique et pétrochimique, 
avec la possibilité de fournir si nécessaire des solutions personnalisées pour répondre aux spécifications techniques les plus variées.

The COMPEX range of certified stainless steel electrical enclosures, junction boxes, and compact and modular floor-standing enclo-
sures is designed to meet the most demanding requirements of the food, naval, chemical and petrochemical industries. If necessary 
the products can also be customized to comply with different technical specifications. 

PRINCIPAUX SECTEURS / IDEAL FOR THE FOLLOWING INDUSTRIES

Alimentaire       Naval             Chimique      Pétrochimique 
       Food              Naval             Chemical      Petrochemical 
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COFFRETS INOX PORTE PLEINE CC
CC ENCLOSURES WITH BLIND DOOR 
Les coffrets étanches en acier inoxydable Compex pour basse tension sont idéaux dans des environnements difficiles et particulièrement appropriés à 
l’utilisation dans les secteurs alimentaire, naval, chimique et pétrochimique exigeant la résistance maximale contre les agents agressifs. La série per-
met une grande personnalisation avec l’utilisation des accessoires de la gamme, des usinages spéciaux et des solutions ad hoc conçues à la demande 
et en collaboration avec le client.

Compex stainless steel watertight low voltage enclosures are ideal in difficult environments and particularly suitable for use in the food, naval, chemical 
and petrochemical industries where maximum resistance to aggressive substances is needed. These enclosures can be customized with a range of 
standard accessories, special machining and ad hoc or co-designed solutions to customers’ requests.

BORDS ARRONDIS DE SÉCURITÉ. 
Pour éviter toute coupure accidentelle 
pendant la manipulation du coffret, tous les 
bords sont réalisés avec des systèmes de 
pliage et de bordage anti-coupure jusqu’à 
proximité des angles.

SAFE ROUNDED EDGES. To prevent 
accidental cuts when the enclosures are 
handled all the edges are bent and the 
corners blunted.

JOINT EN POLYURÉTHANE.
Plage de température de service : 
-40 °C +90 °C

POLYURETHANE GASKET.
Operating temperature range: 
-40°C +90°C.

Certifications
Approval

EN62208: IP66 IK10
UL508A - CSA C22.2 n°. 14-13 
NEMA Type 1,12,4,4X
ATEX 2014/34/EU: II 3G 3D

EN62208: IP66 IK10
UL508A - CSA C22.2 No. 14-13
NEMA Type 1,12,4,4X
ATEX 2014/34/EU: II 3G 3D

Matériaux
Materials

Acier inox : AISI 304 / WNr. 1.4301.
Sur demande : AISI 316 / WNr. 1.4404.
Finition : Scotch-Brite.
Épaisseur : de 1,2 mm.
Plaque de câblage : tôle galvanisée.
Épaisseur : 2,5 mm.

Stainless steel: AISI 304 / WNr. 1.4301.
On request: AISI 316 / WNr. 1.4404.
Finish: Scotch-Brite.
Thickness: from 1.2 mm.
Cable entry plate: galvanised sheet metal.
Thickness: 2.5 mm.

Structure
Body

Corps monobloc plié et soudé en continu ; 
des inserts traversants M6 borgnes sur le 
corps permettent la fixation murale sans 
usinages mécaniques.

Single-body construction bent and continu-
ously welded; M6 blind bushes on the body 
for wall attachment without the need for 
machining.

Porte
Door

Charnières invisibles en acier inoxydable 
AISI 304, avec ouverture supérieure à 120°.
Serrures en Zamak chromées à empreinte 
à double panneton 3 mm (sur demande, 
AISI 304 et différentes empreintes).
Tout le long du périmètre un joint en polyu-
réthane (plage temp. -40 °C +90 °C).

AISI 304 stainless steel concealed hinges; 
door opening greater than 120°.
Chromed zamak 3mm double bit lock (on 
demand, AISI 304 and different inserts).
Perimeter polyurethane gasket (temp. 
range -40°C +90°C).

Équipement 
Provided

Accessoires pour la mise à la terre et em-
ballage sur carton.

Grounding accessories and cardboard 
packing

Personnalisations 
Customization

Service de perçage d’après dessin et solu-
tions ad hoc. Drilling to drawings and ad hoc solutions.

Accessoires
Accessories

Plaque de câblage.
Porte intérieure.
Toit anti-pluie.
Fixations murales.
Systèmes de fermeture.
Porte-documents.

Cable entry plate 
Inner door.
Rain canopy.
Wall brackets.
Lock systems.
Print pocket.

			 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNICAL CHARACTERISTICS 

FIXATIONS ARRIÈRE. Elles permettent de 
fixer correctement le coffret au mur (ou 
directement aux systèmes) sans besoin 
d’autres usinages mécaniques qui pourraient 
compromettre le degré de protection.

REAR FIXING. For fixing the enclosure to the 
wall (or directly onto equipment) without 
the need for machining that could alter the 
protection rating.

CHARNIÈRES INVISIBLES DE 
L’EXTÉRIEUR en acier inoxydable 
avec ouverture supérieure à 
120°.

MICRO-CAST HINGES in stainless 
steel with opening greater than 
120°.

8 | | 9



DESSIN TECHNIQUE / TECHNICAL DRAWING 

COFFRETS INOX PORTE PLEINE CC
CC ENCLOSURES WITH BLIND DOOR 

Jusqu’à 400 mm de hauteur, 1 serrure.
De 500 à 900 mm de hauteur, 2 serrures.
Au-delà de 1 000 mm de hauteur, 3 serrures.

Up to H 400 mm, 1 lock.
H 500 to H 900 mm, 2 locks.
From H 1000, 3 locks
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DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

PORTES
DOOR

POIDS
WEIGHT

DIMENSIONS 
PLAQUE DE 
MONTAGE  
INTERNE

INTERNAL PLATE  
DIMENSIONS  

CODE
CODE

SURFACE UTILE 
PERÇAGE

DRILLING AREA

CERTIFICATIONS
CERTIFICATION

B H P Bp Hp Bf Bf1 Hf Pf EN62208 UL/CSA ATEX

mm mm mm Nr° Kg mm mm mm mm mm EN60529
EN62262

Sur demande
On request

Sur demande
On request

200 300 150 CCA02003015 1 6,10 147 270 CPE020030 149 - 260 125 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

300 300 210 CCA03003021 1 9,80 247 270 CPE030030 249 - 260 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

300 400 210 CCA03004021 1 11,60 247 370 CPE030040 249 - 360 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

400 400 210 CCA04004021 1 13,90 347 370 CPE040040 349 - 360 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

400 500 210 CCA04005021 1 16,20 347 470 CPE040050 349 - 460 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

400 600 210 CCA04006021 1 18,60 347 570 CPE040060 349 - 560 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

450 450 210 CCA04504521 1 16,30 397 420 CPE045045 399 - 410 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

450 600 250 CCA04506025 1 22,10 397 570 CPE045060 399 - 560 225 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

500 500 210 CCA05005021 1 18,90 447 470 CPE050050 449 - 460 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

500 700 250 CCA05007025 1 26,50 447 670 CPE050070 449 - 660 225 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 450 250 CCA06004525 1 22,30 547 420 CPE060045 549 - 410 225 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 600 250 CCA06006025 1 27,40 547 570 CPE060060 549 - 560 225 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 600 300 CCA06006030 1 30,20 547 570 CPE060060 549 - 560 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 600 400 CCA06006040 1 36,40 547 570 CPE060060 549 - 560 375 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 750 250 CCA06007525 1 33,80 547 720 CPE060075 549 - 710 225 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 800 300 CCA06008030 1 38,60 547 770 CPE060080 549 - 760 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 900 400 CCA06009040 1 49,00 547 870 CPE060090 549 - 860 375 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 1200 300 CCA06012030 1 59,40 547 1170 CPE060120 549 - 1160 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 1200 400 CCA06012040 1 69,00 547 1170 CPE060120 549 - 1160 375 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 800 300 CCA08008030 1 47,60 747 770 CPE080080 749 - 760 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1000 300 CCA08010030 1 63,50 747 970 CPE080100 749 - 960 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1200 300 CCA08012030 1 73,20 747 1170 CPE080120 749 - 1160 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1200 400 CCA08012040 1 83,30 747 1170 CPE080120 749 - 1160 375 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

1000 750 300 CCA10007530 2 62,30 947 720 CPE100075 - 425 710 725 IP55 – IK10 NEMA 1,12 -

1000 1000 300 CCA10010030 2 77,40 947 970 CPE100100 - 425 960 975 IP55 – IK10 NEMA 1,12 -

1000 1200 300 CCA10012030 2 89,50 947 1170 CPE100120 - 425 1160 1175 IP55 – IK10 NEMA 1,12 -

1200 800 300 CCA12008030 2 75,20 1147 770 CPE120080 - 525 760 775 IP55 – IK10 NEMA 1,12 -

CAPACITÉS MAXIMALES / MAXIMUM CAPACITIES

TABLEAU DIMENSIONNEL / DIMENSION TABLE

Conformément à la norme EN62208
As per EN62208 standards

PORTE
DOOR

PLAQUE ARRIÈRE STANDARD
STANDARD BACK PLATE

N° 2 SUPPORTS DE FIXATION MURALE
2 WALL BRACKETS 

CAPACITÉ TOTALE
TOTAL CAPACITY  

15
kg

300
kg

200
kg

150
kg

FILE N° E480036
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COFFRETS INOX PORTE VITREE LEXAN CL
CL ENCLOSURES WITH LEXAN DOOR 
Gamme de coffrets étanches en acier inoxydable pour basse tension, dans la version avec porte vitrée Lexan à hublot transparent. Conçus pour 
l’utilisation dans des environnements et avec des températures très critiques, ils sont idéaux pour les secteurs alimentaire, naval, chimique et pétro-
chimique. Cette série de coffrets permet une grande personnalisation avec l’utilisation des accessoires de la gamme, des usinages spéciaux et des 
solutions ad hoc conçues à la demande et en collaboration avec le client.

Low voltage watertight stainless steel enclosures with Lexan door and transparent window. Created for use in areas with very high temperatures, 
they are ideal for the food, naval, chemical and petrochemical industries. These enclosures can be customized with a range of standard accessories, 
special machining and ad hoc or co-designed solutions to customers’ requests.

BORDS ARRONDIS DE SÉCURITÉ. 
Pour éviter toute coupure accidentelle 
pendant la manipulation du coffret, tous les 
bords sont réalisés avec des systèmes de 
pliage et de bordage anti-coupure jusqu’à 
proximité des angles.

SAFE ROUNDED EDGES. To prevent 
accidental cuts when the enclosures are 
handled all the edges are bent and the 
corners blunted.

JOINT EN POLYURÉTHANE.
Plage de température de service : 
-40 °C +90 °C.

POLYURETHANE GASKET.
Operating temperature range: 
-40°C +90°C.

Certifications
Approval

EN62208 : IP66 IK10
UL508A - CSA C22.2 n° 14-13
NEMA Type 1,12,4,4X

EN62208: IP66 IK10
UL508A - CSA C22.2 No. 14-13
NEMA Type 1,12,4,4X

Matériaux
Materials

Acier inox : AISI 304 / WNr. 1.4301.
Sur demande : AISI 316 / WNr. 1.4404.
Finition : Scotch-Brite.
Épaisseur : de 1,2 mm
Plaque de câblage : tôle galvanisée
Épaisseur : 2,5 mm

AISI 304 / WNr. 1.4301 
On request: AISI 316 / WNr. 1.4404 
Finish: Scotch-Brite.
Thickness: from 1.2 mm.
Cable entry plate: galvanised sheet metal.
Thickness: 2.5 mm.

Structure
Body

Corps monobloc plié et soudé en continu ; 
des inserts traversants M6 borgnes sur le 
corps permettent la fixation murale sans 
usinages mécaniques.

Single-body construction bent and continu-
ously welded, four M6 blind bushes on the 
body for wall attachment without the need 
for machining.

Porte
Door

Charnières invisibles en acier inoxydable 
AISI 304, avec ouverture supérieure à 120°.
Hublot en polycarbonate transparent, 
épaisseur 4 mm.
Serrures en Zamak chromées à empreinte 
à double panneton 3 mm (sur demande, 
AISI 304 et différentes empreintes).
Tout le long du périmètre un joint en polyu-
réthane (plage temp. -40 °C +90 °C).

Door: AISI 304 stainless steel concealed 
hinges; door opening greater than 120°.
4mm thick transparent polycarbonate 
window.
Chromed zamak 3mm double bit lock 
(on demand, AISI 304 and different inserts).
Perimeter polyurethane gasket (temp. 
range -40°C +90°C). 

Équipement 
Provided

Accessoires pour la mise à la terre et em-
ballage sur carton.

Grounding accessories and cardboard 
packing

Personnalisations 
Customization

Service de perçage d’après dessin et solu-
tions ad hoc. Drilling to drawings and ad hoc solutions.

Accessoires
Accessories

Plaque de câblage.
Porte intérieure.
Toit anti-pluie.
Fixations murales.
Systèmes de fermeture.
Porte-documents

Cable entry plate 
Inner door.
Rain canopy.
Wall brackets.
Lock systems.
Print pocket.

			 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNICAL CHARACTERISTICS

FIXATIONS ARRIÈRE. Elles permettent de 
fixer correctement le coffret au mur (ou 
directement aux systèmes) sans besoin 
d’autres usinages mécaniques qui pourraient 
compromettre le degré de protection.

REAR FIXING. For fixing the enclosure to the 
wall (or directly onto equipment) without 
the need for machining that could alter the 
protection rating.

CHARNIÈRES INVISIBLES DE 
L’EXTÉRIEUR en acier inoxydable 
avec ouverture supérieure à 
120°.

MICRO-CAST HINGES in stainless 
steel with opening greater than 
120°.
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COFFRETS INOX PORTE VITREE LEXAN CL
CL ENCLOSURES WITH LEXAN DOOR 

Jusqu’à 400 mm de hauteur, 1 serrure.
De 500 à 900 mm de hauteur, 2 serrures.
Au-delà de 1 000 mm de hauteur, 3 serrures.

Up to H 400 mm, 1 lock.
H 500 to H 900 mm, 2 locks.
From H 1000, 3 locks.
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DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

PORTES
DOOR

POIDS
WEIGHT

DIMENSIONS 
PLAQUE DE MON-

TAGE INTERNE
INTERNAL PLATE 

DIMENSIONS  

CODE
CODE

SURFACE VISIBLE DU 
LEXAN ET ZONE DE 

PERÇAGE
LEXAN PANEL DIMEN-
SIONS AND DRILLING 

AREA

CERTIFICATIONS
CERTIFICATION

B H P Bp Hp BI HI Pf EN62208 UL/CSA

mm mm mm Nr° Kg mm mm mm mm mm EN60529
EN62262

Sur demande 
On request

300 400 210 CLA03004021 1 11,20 247 370 CPE030040 160 260 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

400 400 210 CLA04004021 1 13,20 347 370 CPE040040 260 260 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

400 500 210 CLA04005021 1 15,20 347 470 CPE040050 260 360 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

400 600 210 CLA04006021 1 17,10 347 570 CPE040060 260 460 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

450 450 210 CLA04504521 1 15,30 397 420 CPE045045 310 310 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

450 600 250 CLA04506025 1 20,60 397 570 CPE045060 310 460 225 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

500 500 210 CLA05005021 1 17,50 447 470 CPE050050 360 360 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

500 700 250 CLA05007025 1 24,40 447 670 CPE050070 360 560 225 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

600 600 250 CLA06006025 1 24,40 547 570 CPE060060 460 460 225 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

600 600 300 CLA06006030 1 27,80 547 570 CPE060060 460 460 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

600 600 400 CLA06006040 1 34,10 547 570 CPE060060 460 460 375 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

600 800 300 CLA06008030 1 35,20 547 770 CPE060080 460 660 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

600 900 400 CLA06009040 1 45,10 547 870 CPE060090 460 760 375 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

800 1000 300 CLA08010030 1 55,50 747 970 CPE080100 660 860 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

800 1200 300 CLA08012030 1 63,40 747 1170 CPE080120 660 1060 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

800 1200 400 CLA08012040 1 73,50 747 1170 CPE080120 660 1060 375 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X

          

PORTE
DOOR

PLAQUE ARRIÈRE STANDARD
STANDARD BACK PLATE

N° 2 SUPPORTS DE FIXATION MURALE
2 WALL BRACKETS

CAPACITÉ TOTALE
TOTAL CAPACITY  

15
kg

300
kg

200
kg

150
kg

Conformément à la norme EN62208
As per EN62208 standards

FILE N° E480036

TABLEAU DIMENSIONNEL / DIMENSION TABLE

DESSIN TECHNIQUE / TECHNICAL DRAWING 

CAPACITÉS MAXIMALES / MAXIMUM CAPACITIES
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COFFRETS INOX PORTE PLEINE TOIT INCLINE 
INTEGRE CH
CH HYGIENIC DESIGN ENCLOSURES
Gamme de coffrets étanches en acier inoxydable pour basse tension, dans la version avec toit incliné anti-pluie. Conçus et réalisés pour l’utilisa-
tion dans des environnements et avec des températures particulièrement critiques, ils sont appropriés à l’utilisation dans les secteurs alimentaire, 
chimique et pétrochimique et peuvent être amplement personnalisés avec les accessoires de la gamme, des usinages spéciaux et des solutions ad hoc 
mises au point à la demande et en collaboration avec le client.

Low voltage watertight stainless steel enclosures with sloping rain canopy. Designed for use in areas with critical temperatures, they are ideal for the 
food, chemical and petrochemical industries and can be customized with a range of standard accessories, special machining and ad hoc or co-designed 
solutions to customers’ requests. 

BORDS ARRONDIS DE SÉCURITÉ. Pour éviter 
toute coupure accidentelle pendant la 
manipulation du coffret, tous les bords 
sont réalisés avec des systèmes de 
pliage et de bordage anti-coupure jusqu’à 
proximité des angles.

SAFE ROUNDED EDGES. To prevent 
accidental cuts when the enclosures are 
handled all the edges are bent and the 
corners blunted.

JOINT EN POLYURÉTHANE.
Plage de température de service :
-40 °C +90 °C.

POLYURETHANE GASKET.
Operating temperature range: 
-40°C +90°C.

Certifications
Approval

EN 62208: IP66 IK10
UL508A - CSA C22.2 n°. 14-13
NEMA Type 1,12,4,4X
ATEX 2014/34/EU: II 3G 3D

EN62208: IP66 IK10
UL508A - CSA C22.2 No. 14-13
NEMA Type 1,12,4,4X
ATEX 2014/34/EU: II 3G 3D

Matériaux
Materials

Acier inox : AISI 304 / WNr. 1.4301.
Sur demande : AISI 316 / WNr. 1.4404.
Finition : Scotch-Brite.
Épaisseur : de 1,2 mm.
Plaque de câblage : tôle galvanisée.
Épaisseur : 2,5 mm.

Stainless steel: AISI 304 / WNr. 1.4301.
On request: AISI 316 / WNr. 1.4404.
Finish: Scotch-Brite.
Thickness: from 1.2 mm.
Cable entry plate: galvanised sheet metal.
Thickness: 2.5 mm.

Structure
Body

Corps monobloc, avec toit intégré incliné à 
30°, plié et soudé en continu ; des inserts 
traversants M6 borgnes sur le corps per-
mettent la fixation murale sans usinages 
mécaniques.

Single-body construction with incorporated 
30° sloping rain canopy. Bent and continu-
ously welded; M6 blind bushes on the body 
for wall attachment without the need for 
machining.

Porte
Door

Charnières invisibles en acier inoxydable 
AISI 304, avec ouverture supérieure à 120°.
Serrures en Zamak chromées à empreinte 
à double panneton 3 mm (sur demande, 
AISI 304 et différentes empreintes).
Tout le long du périmètre un joint en polyu-
réthane (plage temp. -40 °C +90 °C).

AISI 304 stainless steel concealed hinges; 
door opening greater than 120°.
Chromed zamak 3mm double bit lock (on 
demand, AISI 304 and different inserts).
Perimeter polyurethane gasket (temp. 
range -40°C +90°C).

Équipement 
Provided

Accessoires pour la mise à la terre et em-
ballage sur carton.

Cable entry plate, earthing accessories and 
cardboard packing box.

Personnalisations 
Customization

Service de perçage d’après dessin et solu-
tions ad hoc. Drilling to drawings and ad hoc solutions.

Accessoires
Accessories

Plaque de câblage.
Fixations murales.
Systèmes de fermeture.
Porte-documents.

Cable entry plate 
Wall brackets.
Lock systems.
Print pocket.

			 

FIXATIONS ARRIÈRE. 
Elles permettent de fixer correctement 
le coffret au mur (ou directement aux 
systèmes) sans besoin d’autres usinages 
mécaniques qui pourraient compromettre le 
degré de protection.

REAR FIXING. For fixing the enclosure to the 
wall (or directly onto equipment) without 
the need for machining that could alter the 
protection rating.

CHARNIÈRES INVISIBLES DE 
L’EXTÉRIEUR en acier inoxydable 
avec ouverture supérieure à 
120°.

MICRO-CAST HINGES in stainless 
steel with opening greater than 
120°.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNICAL CHARACTERISTICS
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COFFRETS INOX PORTE PLEINE TOIT INCLINE INTEGRE CH
CH HYGIENIC DESIGN ENCLOSURES

Jusqu’à 400 mm de hauteur, 1 serrure.
De 500 à 900 mm de hauteur, 2 serrures.
Au-delà de 1 000 mm de hauteur, 3 serrures.

Up to H 400 mm, 1 lock.
H 500 to H 900 mm, 2 locks.
From H 1000, 3 locks.
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PORTE
DOOR

PLAQUE ARRIÈRE STANDARD
STANDARD BACK PLATE

N° 2 SUPPORTS DE FIXATION MURALE
2 WALL BRACKETS

CAPACITÉ TOTALE
TOTAL CAPACITY  

15
kg

300
kg

200
kg

150
kg

Conformément à la norme EN62208

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

PORTES
DOOR

POIDS
WEIGHT

DIMENSIONS 
PLAQUE DE 
MONTAGE 
INTERNE

INTERNAL 
PLATE  

DIMENSIONS   

CODE
CODE

SURFACE 
UTILE  

PERÇAGE
DRILLING 

AREA

CERTIFICATIONS
CERTIFICATION

B H H1 P Bp Hp Bf Hf Pf EN62208 UL/CSA ATEX

mm mm mm mm Nr° Kg mm mm mm mm mm EN60529
EN62262

Sur demande
On request

Sur demande
On request

300 400 565 210 CHA03004021 1 11,30 247 370 CPE030040 249 360 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

400 400 565 210 CHA04004021 1 13,40 347 370 CPE040040 349 360 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

450 600 765 250 CHA04506025 1 20,60 397 570 CPE045060 399 560 225 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

500 500 665 210 CHA05005021 1 18,30 447 470 CPE050050 449 460 185 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

500 700 865 250 CHA05007025 1 24,60 447 670 CPE050070 449 660 225 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 450 615 250 CHA06004525 1 21,10 547 420 CPE060045 549 410 225 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 600 765 250 CHA06006025 1 25,20 547 570 CPE060060 549 560 225 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 800 965 300 CHA06008030 1 35,70 547 770 CPE060080 549 760 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1000 1165 300 CHA08010030 1 58,40 747 970 CPE080100 749 960 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1200 1365 300 CHA08012030 1 67,10 747 1170 CPE080120 749 1160 275 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1200 1365 400 CHA08012040 1 75,90 747 1170 CPE080120 749 1160 375 IP66 – IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

As per EN62208 standards
FILE N° E480036

TABLEAU DIMENSIONNEL / DIMENSION TABLE

DESSIN TECHNIQUE / TECHNICAL DRAWING 

CAPACITÉS MAXIMALES / MAXIMUM CAPACITIES
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6

1. PLAQUE DE MONTAGE INTERNE / INTERNAL PLATE
2. FIXATIONS MURALES / WALL BRACKETS
3. PORTE INTÉRIEURE / INNER DOOR
4. PORTE-DOCUMENTS / PRINT POCKETS 
5. TOIT ANTI-PLUIE /RAIN CANOPY
6. SYSTÈMES DE FERMETURE  / LOCK SYSTEMS 
7. PLAQUES PASSE-CÂBLES / CABLE ENTRY PLATES
8. PROFILÉS RENFORT DE PORTE / DOOR PROFILE KIT 
9. SYSTÈMES DE RETENUE PORTE / DOOR RETAINER SYSTEMS

ACCESSOIRES POUR COFFRETS 
ENCLOSURE ACCESSORIES
L’offre des coffrets Compex est complétée par la gamme d’accessoires suivants : plaque de montage interne, porte intérieure, toit anti-pluie, fixa-
tions murales, systèmes de fermeture et porte-documents.

IMPORTANT: en fonction du type d’accessoire (voir les spécifications techniques correspondantes), l’installation peut être effectuée directement 
par le client à tout moment, ou doit être exécutée par le fabricant sur demande spécifique préalable du client.

DESCRIPTION
DESCRIPTION

CODE
CODE

LOT
PACK

A KIT FIXATIONS MURALES
WALL MOUNTING BRACKET SET ZB000501 2 Pièces/Pieces

B KIT FIXATIONS MURALES AVEC MISE À LA TERRE
WALL MOUNTING BRACKET SET WITH GROUNDING SYSTEM ZB000503 2 Pièces/Pieces

2. FIXATIONS MURALES  / WALL BRACKETS
Description: A : supports de fixation avec perçage multiple facilitant le montage mural
	     B : supports de fixation avec masse à la terre et perçage multiple facilitant le montage mural. Matériau :
	     acier inoxydable AISI 316 / Wnr 1.4404.
Capacité maximale n° 2 fixations : 200 kg
Quantité : lot de 2 pièces et vis de montage.
INSTALLATION : par le client.

Description: A: internal plate to facilitate equipment installation.
	     B: multiple drilled wall mounting brackets with grounding system.		
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel.
Max. load-bearing capacity of 2 brackets: 200 kg
Quantity: pack of 2 with mounting screws.
INSTALLATION: by customer.

DIMENSIONS DU COFFRET
ENCLOSURE DIMENSIONS

CODE
CODE

POIDS
WEIGHT

DIM. PLAQUE DE 
MONTAGE INTERNE

DIM. INTERNAL PLATE

LOT
PACK

B H   B H  

mm mm  Kg mm mm Pièces/Pieces

200 300 CPE020030 1,00 147 270 1

300 300 CPE030030 1,70 247 270 1

300 400 CPE030040 2,20 247 370 1

400 400 CPE040040 3,10 347 370 1

400 500 CPE040050 4,30 347 470 1

400 600 CPE040060 4,80 347 570 1

450 450 CPE045045 4,30 397 420 1

450 600 CPE045060 5,50 397 570 1

500 500 CPE050050 5,70 447 470 1

500 700 CPE050070 8,00 447 670 1

600 450 CPE060045 6,20 547 420 1

600 600 CPE060060 8,30 547 570 1

600 750 CPE060075 10,40 547 720 1

600 800 CPE060080 11,10 547 770 1

600 900 CPE060090 12,40 547 870 1

600 1200 CPE060120 16,60 547 1170 1

800 800 CPE080080 14,90 747 770 1

800 1000 CPE080100 18,60 747 970 1

800 1200 CPE080120 22,30 747 1170 1

1000 750 CPE100075 17,60 947 720 1

1000 1000 CPE100100 23,40 947 970 1

1000 1200 CPE100120 28,10 947 1170 1

1200 800 CPE120080 22,60 1147 770 1

1. PLAQUE DE MONTAGE INTERNE  / INTERNAL PLATE
Description : plaque de montage interne pour l’installation d’appareils.
Matériau : tôle galvanisée, épaisseur : 2,5 mm.
Sur demande : acier inoxydable Aisi 316 / Wnr 1.4404, épaisseur : 2,0 mm.
Quantité : lot d’1 pièce.
INSTALLATION : par le client.

Description: internal plate to facilitate equipment installation.		
Material: galvanised sheet metal. Thickness: 2.5 mm.
On request: Aisi 316 / Wnr 1.4404 stainless steel. Thickness: 2.0 mm.
Quantity: pack of 1.
INSTALLATION: by customer.The range of Compex enclosures also includes a series of accessories: internal plate, inner door, rain canopy, wall brackets, lock systems and print 

pocket.

REMEMBER: according to the type (see the technical specifications for each item) accessories can be installed by the customer at any time, or the 
company will provide installation service if requested.
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

H1

H2

DIMENSIONS DU  
COFFRET

ENCLOSURE  
DIMENSIONS

CODE
CODE

POIDS
WEIGHT

DIMENSIONS PORTE
INTÉRIEURE

INTERNAL PLATE  
DIMENSIONS

LOT
PACK

B H   B H P  

mm mm  Kg mm mm mm Pièces/Pieces

300 400 ZB002000 1,80 215 325 45÷60 1

400 500 ZB002001 3,00 315 425 45÷60 1

450 450 ZB002002 3,00 365 375 45÷60 1

450 600 ZB002003 4,00 365 525 45÷60 1

500 700 ZB002004 5,20 415 625 45÷60 1

600 600 ZB002005 5,20 515 525 45÷60 1

600 800 ZB002006 7,00 515 725 45÷60 1

600 900 ZB002007 7,80 515 825 45÷60 1

800 1000 ZB002008 11,60 715 925 45÷60 1

800 1200 ZB002009 14,00 715 1125 45÷60 1

3. PORTE INTÉRIEURE / INNER DOOR
Description : porte intérieure pour l’installation d’appareils, réglable en profondeur, avec degré de protection IP20.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, finition : Scotch-Brite.
Quantité : lot d’1 pièce avec fixations et vis de montage.
INSTALLATION : sur demande.

Description: inner door for equipment installation, adjustable depth and IP20 protection rating.
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel. Finish: Scotch-Brite.
Quantity: pack of 1 with brackets and mounting screws.
INSTALLATION: on request.

DESCRIPTION
DESCRIPTION

MATÉRIAU
MATERIAL

CODE
CODE

LOT
PACK

PORTE-DOCUMENTS A4
DIN-A4 PRINT POCKET PVC ZG003000 1

4. PORTE-DOCUMENTS  / PRINT POCKETS
Description : porte-documents pour DIN-A4.
Matériau : thermoplastique avec ruban adhésif double face.
Quantité : lot d’1 pièce.
INSTALLATION : par le client.

Description: print pocket for DIN-A4 sheets.
Material: thermoplastic material with double sided adhesive tape.
Quantity: pack of 1.
INSTALLATION: by customer.

ACCESSOIRES POUR COFFRETS 
ENCLOSURE ACCESSORIES

DESCRIPTION
DESCRIPTION

MATÉRIAU
MATERIAL

CODE
CODE

LOT
PACK

1

SERRURE AVEC INSERT DOUBLE PANNETON 3 MM
LOCK WITH 3MM DOUBLE BIT INSERT

FINITION CHROMÉE
CHROME FINISH ZG000101 1

SERRURE AVEC INSERT DOUBLE PANNETON 3 MM
LOCK WITH 3MM DOUBLE BIT INSERT

INOX
STAINLESS STEEL ZG000102 1

2 SERRURE AVEC INSERT CARRÉ 8 MM
LOCK WITH 8MM SQUARE INSERT

INOX
STAINLESS STEEL ZG000103 1

3 SERRURE AVEC INSERT TRIANGULAIRE 8 MM 
LOCK WITH TRIANGULAR INSERT

INOX
STAINLESS STEEL ZG000104 1

4 SERRURE HYGIENIC AVEC CLÉ 
HYGIENIC LOCK WITH KEY

INOX
STAINLESS STEEL ZG000105 1

5 SERRURE AVEC POIGNÉE PAPILLON À CLÉ
WING KNOB LOCK WITH KEY 

ZAMAK
ZAMAK ZG000106 1

6 SERRURE AVEC POIGNÉE EN T À CLÉ
T HANDLE LOCK WITH KEY

ZAMAK
ZAMAK ZG000107 1

7

CLÉ INSERT DOUBLE PANNETON
DOUBLE BIT INSERT KEY

ZAMAK
ZAMAK ZG000108 1

CLÉ INSERT CARRÉ
SQUARE INSERT KEY 

ZAMAK
ZAMAK ZG000109 1

CLÉ INSERT TRIANGULAIRE
KEY WITH TRIANGULAR INSERT

ZAMAK
ZAMAK ZG000110 1

8 CLÉ YALE CRANTÉE EK333
YALE KEY WITH EK333 CUTS

ZAMAK
ZAMAK ZG000111 2

9 CLÉ UNIVERSELLE
UNIVERSAL KEY 

POLYAMIDE
POLYAMIDE ZG000119 2

6. SYSTÈMES DE FERMETURE / LOCK SYSTEMS
Description : serrures et poignées comme alternatives aux composants standard.
Matériau : Zamak chromé - acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301.
Quantité : lot d’1 pièce.
INSTALLATION : par le client.

Description: locks and handles alternative to standard.
Material: verchromter Zamak- Edelstahl Aisi 304 / WNr 1.4301. 
Quantity: pack of 1 with mounting screws.
INSTALLATION: by customer.

5. TOIT ANTI-PLUIE / RAIN CANOPY
Description : toit anti-pluie présentant une inclinaison de 10° et dépassant frontalement de 50 mm pour garantir une 
plus haute protection du coffret.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, sur demande Aisi 316 / Wnr 1.4404, finition : Scotch-Brite.
Quantité : lot d’1 pièce et vis de montage.
INSTALLATION : par le client.

Description: 10° sloping rain canopy with 50 mm front projection to provide better protection for the enclosure.
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, on request AISI 316 / Wnr 1.4404. 
Finish: Scotch-Brite.
Quantity: pack of 1 with mounting screws.
INSTALLATION: by customer.

DIMENSIONS DU COFFRET
ENCLOSURE  
DIMENSIONS

CODE
CODE

DIMENSIONS TOIT ANTI-PLUIE
RAIN CANOPY DIMENSIONS 

LOT
PACK

B P  B H1 H2 P  

mm mm  mm mm mm mm Pièces/Pieces

200 150 ZB001010 200 55 25 175 1

300 210 ZB001011 300 55 25 235 1

400 210 ZB001012 400 55 25 235 1

450 210 ZB001013 450 55 25 235 1

450 250 ZB001014 450 55 25 275 1

500 210 ZB001015 500 55 25 235 1

500 250 ZB001016 500 55 25 275 1

600 250 ZB001017 600 55 25 275 1

600 300 ZB001018 600 55 25 325 1

600 400 ZB001019 600 55 25 425 1

800 300 ZB001020 800 55 25 325 1

800 400 ZB001021 800 55 25 425 1

1000 300 ZB001022 1000 55 25 325 1

1200 300 ZB001023 1200 55 25 325 1
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ACCESSOIRES POUR COFFRETS 

PREVUS POUR 
SÉRIES

SUITABLE FOR

PREVUS POUR 
DIMENSIONS  

COFFRETS
SUITABLE FOR 
ENCLOSURE 
DIMENSIONS

CODE
CODE

DIMEN-
SIONS

DIMEN-
SIONS

NOMBRE 
DE POINTS 
FIXATIONS
No. FIXING 

POINTS

LOT
PACK

CERTIFI-
CATIONS
CERTIFI-
CATION

B P B P cURus

mm mm mm mm Pièces/Pieces Pièces/Pieces

CC – CL – CH
300 150

ZB000001 300 100 4 1 NEMA 
1,12,4,4X300 210

CC – CL – CH
400 210

ZB000002 400 150 6 1 NEMA 
1,12,4,4X450 210/250

CC – CL – CH
500 210

ZB000003 500 150 6 1 NEMA 
1,12,4,4X600 210

CC – CL – CH
500 250

ZB000004 500 200 6 1 NEMA 
1,12,4,4X600 250

CC – CL – CH

600 300/400

ZB000005 500 250 6 1 NEMA 
1,12,4,4X

800 300/400

1000 300/400

1200 300/400

7. PLAQUES PASSE-CÂBLES / CABLE ENTRY PLATES
Description : plaques passe-câbles pour l’entrée des câbles.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, sur demande Aisi 316 / Wnr 1.4404, finition : Scotch-Brite.
Quantité : lot d’1 pièce et vis de montage.
INSTALLATION : sur demande.

Description: gland plates for cable entry
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, on request AISI 316 / Wnr 1.4404. Finish: Scotch-Brite.
Quantity: pack of 1.
INSTALLATION: on request.

FILE N° E480036

HAUTEUR DE PORTE
DOOR DIMENSIONS

CODE
CODE

DESCRIPTION
DESCRIPTION

LOT
PACK

H

mm Pièces/Pieces

400 ZB006000

PROFILÉS RENFORT 
DE PORTE

DOOR PROFILES

2

450 ZB006001 2

500 ZB006002 2

600 ZB006003 2

700 ZB006004 2

750 ZB006005 2

800 ZB006006 2

900 ZB006007 2

1000 ZB006008 2

1200 ZB006009 2

CODE
CODE

DESCRIPTION
DESCRIPTION

MATÉRIAU
MATERIAL

FORCE
FORCE

LOT
PACK

N Pièces/Pieces

ZG001000 SYSTÈME DE RETENUE PORTE 
MÉCANIQUE

MECHANICAL DOOR RETAINER

GALVANISÉ
GALVANIZED 1

ZG001001 AISI 304 1

ZG001002
VÉRINS À GAZ 
GAS STRUTS 

110 1

ZG001003 200 1

ZG001004 400 1

ZG001005 SUPPORT PLAT
FLAT BRACKET AISI 304 1

ZG001006 SUPPORT EN L
L-SHAPED BRACKET AISI 304 1

ZG001007 SUPPORT EN U
U-SHAPED BRACKET AISI 304 1

8. KIT PROFILÉS RENFORT DE PORTE / DOOR PROFILE KIT

9. SYSTÈMES DE RETENUE PORTE / DOOR RETAINER SYSTEMS

Description : profilés porte pour l’installation d’accessoires.
Matériau : tôle galvanisée, épaisseur : 2,0 mm.
Sur demande : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, épaisseur : 2,0 mm.
Quantité : lot de 2 pièces.
INSTALLATION : par le client.

Description : systèmes de retenue porte et vérins à gaz pour ouvrir et maintenir en place les portes.
Matériau : voir tableau ci-dessous.
Quantité : voir tableau ci-dessous.
INSTALLATION : sur demande.

Description: profiles for installing accessories onto the door.
Material: galvanised sheet metal. Thickness: 2.0 mm.
On request: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, thickness: 2.0 mm.
Quantity: pack of 2.
INSTALLATION: by customer.

Description: door retainers and gas struts for lifting and holding the enclosure door in place
Material: see table below.
Quantity: see table below.
INSTALLATION: on request.

ENCLOSURE ACCESSORIES
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COFFRETS DE JONCTION SC
SC JUNCTION BOXES
Coffrets de jonction étanches en acier inoxydable adaptés à l’utilisation dans les secteurs alimentaire, naval, chimique et pétrochimique. Une vaste 
gamme de produits pour basse tension personnalisables avec des accessoires et des usinages spéciaux qui s’adaptent à toutes les exigences du client.

Stainless steel watertight junction boxes for the food, naval, chemical and petrochemical industries. The series includes a wide range of low voltage 
products which can be customized with accessories and special machining to meet all customers’ requirements.

ENTRETOISES INTERNES.
Conçues pour permettre 
une installation facile des 
accessoires disponibles dans le 
catalogue. 

INTERNAL SPACERS. 
Designed to facilitate installation 
of our standard accessories.

FIXATIONS ARRIÈRE. 
Elles permettent de fixer correctement le 
coffret sur des supports (ou directement sur 
les systèmes) sans besoin d’autres usinages 
mécaniques qui pourraient compromettre le 
degré de protection.

REAR FIXING DEVICES. Used to secure the box 
to its supports (or directly onto equipment) 
without the need for other machining which 
could alter the protection rating. 

Certifications
Approval

EN62208: IP66 IK08
UL508A - CSA C22.2 n°. 14-13
Type NEMA 1,12,4,4X
ATEX 2014/34/EU: II 3G 3D

EN62208: IP66 IK10
UL508A - CSA C22.2 No. 14-13
NEMA Type 1,12,4,4X
ATEX 2014/34/EU: II 3G 3D

Matériaux
Materials

Acier inox : AISI 304 / WNr. 1.4301.  
Sur demande AISI 316 / WNr. 1.4404. 
Finition : Scotch-Brite. 
Épaisseur : de 1,2 mm.

Stainless steel: AISI 304 / WNr. 1.4301.
On request: AISI 316 / WNr. 1.4404.
Finish: Scotch-Brite.
Thickness: from 1.2 mm.

Structure
Body

Corps monobloc plié et soudé en continu ; 
des inserts traversants M5 borgnes sur le 
corps permettent la fixation murale sans 
usinages mécaniques.

Single-body construction bent and continu-
ously welded, M5 blind bushes on the body 
for wall attachment without the need for 
machining.

Porte
Door

Joint en polyuréthane (plage temp. -40 °C 
+90 °C) tout le long du périmètre. Vis de 
fixation du couvercle de type imperdable 
avec empreinte cruciforme (sur demande 
des empreintes différentes sont fournies).

Polyurethane gasket (temp. range -40°C 
+90°C) along the perimeter.
Cover mounting cross pan head captive 
screws (different pan heads can be provid-
ed on request).

Équipement 
Provided

Accessoires pour la mise à la terre et em-
ballage sur carton.

Earthing accessories and cardboard pack-
ing.

Personnalisations 
Customization

Service de perçage d’après dessin et solu-
tions ad hoc. Drilling to drawings and ad hoc solutions.

Accessoires
Accessories

Fixations murales. 
Plaque de montage interne. 
Supports de fixations DIN. 
Vis.

Wall brackets.
Internal plate.
Supports for DIN guides.
Screws.

			 

ASSEMBLAGE COUVERCLE - STRUCTURE. 
Étudié pour garantir une étanchéité maximale 
entre la structure du coffret et le couvercle. Il 
a été conçu, en outre, pour éviter la coupure 
accidentelle du joint en cas de mauvais 
serrage des vis du couvercle.

COUPLING OF TOP COVER AND SHELL. 
Designed to provide maximum gasket 
compression efficiency between the shell and 
top cover. Ensures that the gasket cannot be 
accidentally cut when tightening the top cover 
screws.

SYSTÈME D’ANCRAGE VIS. Système 
placé à l’extérieur du bord du joint 
pour garantir l’étanchéité. Les vis de 
fixation du couvercle sont de type 
imperdable.

SCREW ENGAGEMENT SYSTEM.   
System on the outside edge of the gasket 
to guarantee tightness. The top cover 
is fixed with captive screws that do not 
fall off.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNICAL CHARACTERISTICS 
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2 4

5

1

1.  VIS / SCREWS
2. PLAQUE DE MONTAGE INTERNE / INTERNAL PLATE 
3. SUPPORTS DE FIXATIONS DIN / SUPPORTS FOR DIN GUIDES
4. PLAQUES PASSE-CÂBLES / CABLE ENTRY PLATES
5. FIXATIONS MURALES / WALL BRACKETS 

COFFRETS DE JONCTION SC

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

POIDS
WEIGHT

SURFACE UTILE 
PERÇAGE 

COUVERCLE
TOP COVER  

DRILLING AREA

ENTRAXES  
FIXATIONS 
ARRIÈRE

REAR FIXING 
CENTRE DISTANCE

CERTIFICATIONS
CERTIFICATION

B H P Bf Hf Pf N° B H EN62208 UL/CSA ATEX

mm mm mm Kg mm mm mm mm mm EN60529
EN62262

Sur demande
On request

Sur demande
On request

100 100 90 SCA01001009 0,90 90 90 72 2 - 60 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

100 150 90 SCA01001509 1,10 90 140 72 2 - 110 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

100 200 90 SCA01002009 1,30 90 190 72 2 - 160 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

150 150 90 SCA01501509 1,30 140 140 72 2 - 110 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

150 150 120 SCA01501512 1,70 140 140 102 2 - 110 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

150 300 90 SCA01503009 2,00 140 290 72 2 - 260 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

200 200 90 SCA02002009 1,80 190 190 72 4 160 160 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

200 200 120 SCA02002012 2,30 190 190 102 4 160 160 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

200 300 90 SCA02003009 2,40 190 290 72 4 160 260 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

200 300 120 SCA02003012 2,90 190 290 102 4 160 260 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

200 400 120 SCA02004012 3,50 190 390 102 4 160 360 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

250 350 120 SCA02503512 3,70 240 340 102 4 210 310 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

300 300 120 SCA03003012 3,70 290 290 102 4 260 260 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

300 400 120 SCA03004012 4,50 290 390 102 4 260 360 IP66 – IK08 NEMA 1,12,4,4X II 3GD
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TABLEAU DIMENSIONNEL / DIMENSION TABLE 
FILE N° E480036

SC JUNCTION BOXES ACCESSOIRES POUR COFFRETS DE JONCTION 
SC JUNCTION BOX ACCESSORIES
L’offre des coffrets de jonction Compex est complétée par les accessoires suivants : fixations murales, plaque de montage interne, supports de 
fixation DIN, plaques passe-câbles et vis de fermetures.

IMPORTANT: en fonction du type d’accessoire (voir les spécifications techniques correspondantes), l’installation peut être effectuée directement 
par le client à tout moment, ou doit être exécutée par le fabricant sur demande spécifique préalable du client.

The following accessories are available for the Compex range of junction boxes: wall brackets, internal plate, supports for DIN guides, cable entry 
plates and screws. 

REMEMBER: according to the type (see the technical specifications for each item) accessories can be installed by the customer at any time, or the 
company will provide installation service if requested.

DESSIN TECHNIQUE / TECHNICAL DRAWING 
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DIMENSIONS COFFRET
BOX DIMENSIONS

 

CODE
CODE

DIMENSIONS PLAQUE DE 
MONTAGE

PLATE DIMENSIONS

LOT
PACK

B H  B H

mm mm  mm mm Pièces/Pieces

100 100 - - - -

100 150 - - - -

100 200 - - - -

150 150 SPE015015 120 135 1

150 300 SPE015030 120 285 1

200 200 SPE020020 170 185 1

200 300 SPE020030 170 285 1

200 400 SPE020040 170 385 1

250 350 SPE025035 220 335 1

300 300 SPE030030 270 285 1

300 400 SPE030040 270 385 1

2. PLAQUE DE MONTAGE INTERNE  / INTERNAL PLATE
Description : plaque de câblage.
Matériau : tôle galvanisée.
Quantité : lot d’1 pièce et vis de montage.
INSTALLATION : par le client.

Description: cable entry plate.
Material: galvanised sheet metal.
Quantity: pack of 1 with mounting screws.
INSTALLATION: by customer.

ACCESSOIRES POUR COFFRETS DE JONCTION  SC

Description : kit vis M5 d’empreintes différentes comme alternatives aux vis standard.
Matériau : acier inoxydable.
Quantité : lot de 4 pièces.
INSTALLATION : par le client.

Description: set of M5 screws with different heads to use as alternatives to standard		
Material: stainless steel 
Quantity: pack of 4 
INSTALLATION: by customer.

1.VIS / SCREWS

DESCRIPTION
DESCRIPTION

CODE
CODE

LOT
PACK

1 VIS TÊTE BOMBÉE EMPREINTE CRUCIFORME
CROSS PAN HEAD SCREW  ZG000001    10 Pièces/Pieces

2 VIS TÊTE BOMBÉE EMPREINTE FENTE
CROSS PAN HEAD SCREW  ZG000002    10 Pièces/Pieces

3 VIS TÊTE HEXAGONALE À EMBASE CRANTÉE
HEX HEAD SCREW ZG000003 10 Pièces/Pieces

4
VIS TÊTE BOMBÉE INSERT 

À SIX PANS CREUX
BUTTON HEAD HEX SOCKET SCREW

ZG000004  10 Pièces/Pieces

5 RONDELLE IMPERDABLE
CAPTIVE WASHER D. 5mm ZG000004  10 Pièces/Pieces

1

2

3

4

5

SC JUNCTION BOX ACCESSORIES 

DESCRIPTION
DESCRIPTION

CODE
CODE

LOT
PACK

A SUPPORTS MURAUX
WALL BRACKETS ZB000502 2 Pièces/Pieces

B SUPPORTS MURAUX AVEC MISE À LA TERRE
WALL MOUNTING BRACKET SET WITH GROUNDING ZB000504 2 Pièces/Pieces

5. SUPPORTS MURAUX / WALL BRACKETS

DIMENSIONS  
COFFRET

BOX DIMENSIONS 

CODE
CODE

DIMENSIONS 
PLAQUE

PLATE DIMENSIONS

LOT
PACK

B  B H

mm  mm mm  Pièces/Pieces

100 - - - -

150 ZB005000 120 35 2

200 ZB005001 170 35 2

250 ZB005002 220 35 2

300 ZB005003 270 35 2

3. SUPPORTS DE FIXATIONS DIN  / SUPPORTS FOR DIN GUIDES
Description : profilé inférieur pour l’installation de fixations DIN.
Matériau : tôle galvanisée.
Quantité : lot de 2 pièces et vis de montage.
INSTALLATION : par le client.

Description: bottom profile for installing DIN guides		
Material: galvanised sheet metal.
Quantity: pack of 2 with mounting screws.
INSTALLATION: by customer.

Description : A: supports de fixation avec perçage multiple facilitant le montage mural 
B : supports de fixation avec mise à la terre et perçage multiple facilitant le montage mural

Matériau : acier inoxydable AISI 316 / Wnr 1.4404.
Quantité : lot de 2 pièces et vis de montage.
INSTALLATION : par le client.

Description: A. brackets for wall mounting.
	     B. multiple drilled wall mounting brackets with grounding system
Material: Aisi 316 / Wnr 1.4404 stainless steel.
Quantity: pack of 2 with mounting screws.
INSTALLATION: by customer.

PREVUS POUR DIMEN-
SIONS DES COFFRETS
SUITABLE FOR ENCLO-

SURE DIMENSIONS

CODE
CODE

DIMENSIONS
DIMENSIONS

NOMBRE DE  
FIXATIONS
No. FIXING 

POINTS

LOT
PACK

CERTIFICATIONS
CERTIFICATION

B P B P cURus

mm mm mm mm Pièces/Pieces Pièces/Pieces

300 120
ZB000001 300 100 4 1 NEMA 1,12,4,4X

400 120

4. PLAQUES PASSE-CÂBLES / CABLE ENTRY PLATES
Description : plaques passe-câbles pour l’entrée des câbles.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, sur demande Aisi 316 / Wnr 1.4404, finition : Scotch-Brite.
Quantité : lot d’1 pièce et vis de montage.
INSTALLATION : sur demande.

Description: gland plates for cable entry
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, on request AISI 316 / Wnr 1.4404.  Finish: Scotch-Brite.
Quantity: pack of 1.
INSTALLATION: on request.

FILE N° E480036
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Une vaste gamme d’accessoires, des usinages spéciaux pour la personnalisation, le souci du détail, des solutions techniques qui augmentent la 
sécurité et la résistance structurelle, permettent aux armoires JUXTAPOSABLES avec porte pleine COMPEX d’être l’endroit le plus sûr pour contenir 
vos composants et équipements électriques de grandes dimensions. Réalisées en acier inoxydable, elles sont idéales dans des environnements diffi-
ciles et particulièrement adaptées à l’utilisation dans les secteurs alimentaire, naval, chimique et pétrochimique où la résistance maximale contre les 
agents agressifs est indispensable.

A wide range of accessories and special customization solutions, together with care for details and technical solutions for improved functionality, 
safety and structural sturdiness are the key elements that make the Compex range of modular floor-standing enclosures with blind door the safest 
place to keep large electrical equipment and components. Made of stainless steel, they are ideal for difficult environments and particularly suitable 
for use in the food, naval, chemical and petrochemical industries where maximum resistance to aggressive substances is required. 

ARMOIRES JUXTAPOSABLES PORTE PLEINE MC
MC MODULAR FLOOR-STANDING ENCLOSURES 
WITH BLIND DOOR

CHARNIERES INVISIBLES DE L’EXTERIEUR
Charnières en acier inoxydable étudiées 
pour l’ouverture de la porte.  Entièrement 
contenue dans la structure de l’armoire.

MICRO-CAST HINGES
Concealed stainless steel micro-cast hinges 
for enclosure doors that fit entirely within 
the enclosure opening.

JOINT DE PORTE D’ARMOIRE
Étudié pour garantir une étanchéité 
maximale entre  la structure de l’armoire et 
la porte.

HIGH SEAL DOOR 
Designed to ensure maximum sealing 
efficiency between the door and the enclosure 
body.

Certifications
Approval

EN 62208: IP66 IK10
UL508A – CSA 22,2: NEMA Type 1,12,4,4X
ATEX 2014/34/EU: II 3G 3D

EN 62208: IP66 IK10
UL508A – CSA 22,2: NEMA Type 1,12,4,4X
ATEX 2014/34/EU: II 3G 3D

Matériaux
Materials

Acier inox : AISI 304 / WNr. 1.4301.
Sur demande : AISI 316 / WNr. 1.4404.
Finition : Scotch-Brite
Épaisseurs :

Porte et panneau arrière : de 1,5 mm
Toit et panneau inférieur : de 1,5 m
Panneaux latéraux : de 1,5 mm

Plaque de câblage :
Tôle galvanisée
Épaisseur : de 2,5 mm

Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel.
On request: AISI 316 / Wnr. 1.4404.
Finish: Scotch-Brite.
Thickness:

Door and back panel: from 1.5 mm
Canopy and bottom panel: from 1.5 mm
Side panels: from 1.5 mm

Mounting plate:
Galvanised sheet metal
Thickness: from 2.5 mm

Structure
Body

Réalisée avec des profils percés et pliés 
plusieurs fois, ils sont reliés entre eux par des 
tripodes soudés.
Panneaux supérieur et inférieur démontables 
réalisés en tôle d’inox pliées et soudées.

Multiple bent, drilled profile welded onto a 
micro-cast tripod.
Removable top and bottom panel obtained 
from bent, welded metal sheets.

Porte
Door

Charnières invisibles en acier inoxydable AISI 
304, avec ouverture supérieure à 120°.
Fermeture avec système à crémone sur 4 
points, poignée ergonomique avec insert à 
double panneton 3 mm (sur demande, AISI 304 
et différentes empreintes).
Tout le long du périmètre un joint en polyuré-
thane (plage de températures -40 °C + 90 °C).
Châssis tubulaire percé pour le renforcement de 
la porte et l’installation des accessoires (à partir 
de la dimension B600mm).
Version à deux portes : Fermeture avec système 
à battant ; la porte principale est celle de droite.

AISI 304 stainless steel concealed hinges; 
door opening greater than 120°.
Cremone bolts on 4 points, ergonomic han-
dle with 3 mm double bit lock (on demand 
AISI 304 and different inserts).
Polyurethane gasket (temp. range -40°C 
+90°C).
A drilled tubular frame strengthens the 
door and is used to install accessories 
(from B600mm up).
Double door version: double hinged doors 
(with RH main door).

Équipement
Provided

Accessoires pour la mise à la terre et embal-
lage sur palette. Grounding accessories and pallet packing.

Personnalisations
Customization

Service de perçage d’après dessin et solutions 
ad hoc. Drilling to drawings and ad hoc solutions.

Accessoires
Accessories

Plaque de montage interne : Insertion latérale 
sur glissières
Panneaux latéraux
Plaques passe-câbles – plaques passe-câbles 
à guillotine
Kit de jonction armoires
Socles : h100 - h200 – avec panneau inférieur 
fermé – petits pieds 
Toit anti-pluie – Toit incliné design 
Porte intérieure 

Internal plate: inserted from the side on 
guides
Side panels
Cable entry plates – double cable gland 
plates
Enclosure coupling kit
Plinths: h100 - h200 – closed bottom panel 
– feet
Rain canopy –  Hygienic design
Inner door

			 

PLAQUES POUR ENTRÉE DE CÂBLES
Conçu pour obtenir une vaste zone 
de travail.

BOTTOM PANEL WITH CABLE ENTRY 
SYSTEM
Designed to make the most of the 
space available.

BORDS ARRONDIS DE SÉCURITÉ 
Pour éviter de se couper accidentellement 
pendant le câblage de l’enveloppe, tous les 
bords sont réalisés avec des systèmes de 
pliage et de bordage anti-coupure jusqu’à 
proximité des angles.

SAFE ROUNDED EDGES 
To prevent accidental cuts when wiring the 
enclosure all the edges are bent and the 
corners blunted.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNICAL CHARACTERISTICS
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ARMOIRES JUXTAPOSABLES PORTE PLEINE MC
MC MODULAR FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH BLIND DOOR

Conformément à la norme EN62208

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

PORTES
DOOR

POIDS
WEIGHT

DIMENSIONS 
PLAQUE DE 
MONTAGE 
INTERNE

INTERNAL 
PLATE  

DIMENSIONS

  
ZONE UTILE 

PERÇAGE
DRILLING AREA

ZONE UTILE 
PLAQUE 

PASSE-CÂBLES
CABLE ENTRY 
PLATE AREA

CERTIFICATIONS
CERTIFICATION

B H P Bp Hp Bf Bf1 Hf Pf Bb Bb1 Pb EN62208 UL/CSA ATEX

mm mm mm Nr° Kg mm mm mm mm mm mm mm mm mm EN60529 
EN62262

Sur demande
On request

Sur demande
On request

400 1800 500 MCA04018050 1 105,00 400 1780 210 - 1685 400 272 - 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

400 1800 600 MCA04018060 1 113,00 400 1780 210 - 1685 500 272 - 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

400 2000 500 MCA04020050 1 115,00 400 1980 210 - 1885 400 272 - 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

400 2000 600 MCA04020060 1 123,00 400 1980 210 - 1885 500 272 - 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 1800 500 MCA06018050 1 130,00 600 1780 410 - 1685 400 472 - 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 1800 600 MCA06018060 1 138,00 600 1780 410 - 1685 500 472 - 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 2000 500 MCA06020050 1 142,00 600 1980 410 - 1885 400 472 - 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 2000 600 MCA06020060 1 150,00 600 1980 410 - 1885 500 472 - 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1800 500 MCA08018050 1 153,00 800 1780 610 - 1685 400 672 - 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1800 600 MCA08018060 1 162,00 800 1780 610 - 1685 500 672 - 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 2000 500 MCA08020050 1 168,00 800 1980 610 - 1885 400 672 - 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 2000 600 MCA08020060 1 177,00 800 1980 610 - 1885 500 672 - 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

1000 1800 500 MCA10018050 1 178,00 1000 1780 810 - 1685 400 872 - 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

1000 1800 600 MCA10018060 1 187,00 1000 1780 810 - 1685 500 872 - 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

1000 2000 500 MCA10020050 1 194,00 1000 1980 810 - 1885 400 872 - 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

1000 2000 600 MCA10020060 1 204,00 1000 1980 810 - 1885 500 872 - 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

1200 1800 500 MCA12018050 2 212,00 1200 1780 - 455 1685 400 - 472 342 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1200 1800 600 MCA12018060 2 221,00 1200 1780 - 455 1685 500 - 472 442 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1200 2000 500 MCA12020050 2 231,00 1200 1980 - 455 1885 400 - 472 342 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1200 2000 600 MCA12020060 2 241,00 1200 1980 - 455 1885 500 - 472 442 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

TABLEAU DIMENSIONNEL / DIMENSION TABLE 

As per EN62208 standards
FILE N° E480036

PORTE
DOOR

PLAQUE ARRIÈRE STANDARD
STANDARD BACK PLATE

PANNEAU LATÉRAL
SIDE PANEL

CAPACITÉ TOTALE
TOTAL CAPACITY  

90
kg

90
kg

500
kg

1000
kg

DESSIN TECHNIQUE / TECHNICAL DRAWING 

CAPACITÉS MAXIMALES / MAXIMUM CAPACITIES
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Gamme d’armoires modulaires en acier inoxydable dans la version à porte vitrée Lexan transparent. Comme toutes les armoires électriques Com-
pex, elles sont conçues pour résister aux agents agressifs et sont donc particulièrement adaptées pour les secteurs alimentaire, naval, chimique et 
pétrochimique. Elles peuvent être personnalisées avec la très vaste gamme d’accessoires disponibles, avec les usinages spéciaux et les solutions 
réalisées sur demande et en collaboration avec le client.

Stainless steel modular enclosures with a clear Lexan door. Like all Compex electrical enclosures, they are resistant to aggressive substances and 
are therefore particularly suitable for use in the food, naval, chemical and petrochemical industries and can be customized with a range of standard 
accessories, special machining and ad hoc or co-designed solutions to customers’ requests.

ARMOIRES MODULAIRES PORTE LEXAN ML
ML MODULAR FLOOR-STANDING ENCLOSURES 
WITH LEXAN DOOR

JOINT EN POLYURÉTHANE.
Plage de température de service :
-40 °C +90 °C.

POLYURETHANE GASKET
Operating temperature range: -40°C 
+90°C.

BOULONNERIE EN ACIER 
INOXYDABLE.
Toute la boulonnerie utilisée pour
la réalisation de l’armoire est en
acier inoxydable.

STAINLESS STEEL NUTS AND BOLTS 
All nuts and bolts used on the 
enclosure are in stainless steel.

Certifications
Approval

EN 62208: IP66 IK10
UL508A – CSA 22,2: NEMA Type 1,12,4,4X

EN 62208: IP66 IK10
UL508A – CSA 22,2: NEMA Type 1,12,4,4X

Matériaux
Materials

Acier inox : AISI 304 / WNr. 1.4301.
Sur demande : AISI 316 / WNr. 1.4404.
Finition : Scotch-Brite
Épaisseurs :

Porte et panneau arrière : de 1,5 mm
Toit et panneau inférieur : de 1,5 mm
Panneaux latéraux : de 1,5 mm

Plaque de câblage :
Tôle galvanisée
Épaisseur : 2,5 mm

Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel.
On request: AISI 316 / Wnr. 1.4404.
Finish: Scotch-Brite.
Thickness:

Door and back panel: from 1.5 mm
Canopy and bottom panel: from 1.5 mm
Side panels: from 1.5 mm

Mounting plate:
Galvanised sheet metal
Thickness: from 2.5 mm

Structure
Body

Réalisée avec des profils percés et pliés 
plusieurs fois, qui sont reliés entre eux par 
des tripodes soudés.
Panneaux supérieur et inférieur démon-
tables réalisés en tôle d’inox pliée et 
soudée.

Multiple bent, drilled profile welded onto a 
micro-cast tripod.
Removable top and bottom panel obtained 
from bent, welded metal sheets.

Porte
Door

Hublot en polycarbonate transparent, épais-
seur 6 mm.
Charnières invisibles en acier inoxydable AISI 
304, avec ouverture supérieure à 120°.
Fermeture avec système à crémone sur 4 
points, poignée ergonomique avec insert à 
double panneton 3 mm (sur demande, AISI 
304 et différentes empreintes).
Tout le long du périmètre un joint en polyu-
réthane (plage temp. -40 °C + 90 °C).
Châssis tubulaire percé pour le renforce-
ment de la porte et l’installation des acces-
soires (à partir de la dimension B600mm).

6 mm thick transparent polycarbonate 
window.
AISI 304 stainless steel concealed hinges; 
door opening greater than 120°.
Cremone bolts on 4 points, ergonomic han-
dle with 3 mm double bit lock (on demand 
AISI 304 and different inserts).
Polyurethane gasket (temp. range -40°C 
+90°C).
A drilled tubular frame strengthens the 
door and is used to install accessories 
(from B600mm up).

Équipement 
Provided

Accessoires pour la mise à la terre et em-
ballage sur palette. Grounding accessories and pallet packing.

Personnalisations 
Customization

Service de perçage d’après dessin et solu-
tions ad hoc. Drilling to drawings and ad hoc solutions.

Accessoires
Accessories

Plaque de montage interne : Insertion laté-
rale sur glissières
Porte intérieure
Panneaux latéraux
Plaques passe-câbles uniques – plaques 
passe-câbles multiples
Kit de jonction armoires
Socles : h100 - h200 – avec panneau fermé 
– petits pieds 
Toit anti-pluie – Toit incliné design

Internal plate: inserted from the side on 
guides
Side panels
Cable entry plates – double cable gland 
plates
Enclosure coupling kit
Plinths: h100 - h200 – closed bottom panel 
– feet
Rain canopy –  Hygienic design
Inner door

			 

PLAQUE POUR ENTRÉE DE CÂBLES.
Conçue pour obtenir une vaste zone 
de travail.

BOTTOM PANEL WITH CABLE ENTRY 
SYSTEM
Designed to make the most of the 
space available.

CHARNIÈRES INVISIBLES DE L’EXTÉRIEUR.
Charnières en acier inoxydable invisibles 
de l’extérieur, étudiées pour l’ouverture de 
la porte. Entièrement contenues dans la 
structure de l’armoire.

MICRO-CAST HINGES
Concealed stainless steel micro-cast hinges 
for enclosure doors that fit entirely within 
the enclosure opening.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNICAL CHARACTERISTICS 
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ARMOIRES MODULAIRES PORTE LEXAN ML
ML MODULAR FLOOR-STANDING ENCLOSURES WITH LEXAN DOOR

Conformément à la norme EN62208

FILE N° E480036

TOIT
CANOPY

PLAQUE ARRIÈRE STANDARD
STANDARD BACK PLATE

PANNEAU LATÉRAL
SIDE PANEL

CAPACITÉ TOTALE
TOTAL CAPACITY  

90
kg

500
kg

1000
kg

50
kg

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

PORTES
DOOR

POIDS
WEIGHT

DIMENSIONS 
PLAQUE 
INTERNE

INTERNAL 
PLATE  

DIMENSIONS 

SURFACE 
VISIBLE 
LEXAN
LEXAN  

WINDOW 
PANEL 

PERÇAGE 
SURFACE 

UTILE
DRILLING 

AREA

PLAQUE 
PASSE-
CÂBLES

CABLE ENTRY 
PLATE AREA

CERTIFICATIONS
CERTIFICATION

B H P Bp Hp Bl Hl Hf Pf Bb Pb EN62208 UL/CSA

mm mm mm Nr° Kg mm mm mm mm mm mm mm mm EN60529 
EN62262

Sur demande
On request

600 1800 500 MLA06018050 1 123,00 600 1780 380 1580 1685 400 472 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X

600 1800 600 MLA06018060 1 131,00 600 1780 380 1580 1685 500 472 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X

600 2000 500 MLA06020050 1 134,00 600 1980 380 1780 1885 400 472 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X

600 2000 600 MLA06020060 1 142,00 600 1980 380 1780 1885 500 472 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X

800 1800 500 MLA08018050 1 142,00 800 1780 580 1580 1685 400 672 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X

800 1800 600 MLA08018060 1 151,00 800 1780 580 1580 1685 500 672 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X

800 2000 500 MLA08020050 1 156,00 800 1980 580 1780 1885 400 672 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X

800 2000 600 MLA08020060 1 165,00 800 1980 580 1780 1885 500 672 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X

1000 1800 500 MLA10018050 1 163,00 1000 1780 780 1580 1685 400 872 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X

1000 1800 600 MLA10018060 1 172,00 1000 1780 780 1580 1685 500 872 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X

1000 2000 500 MLA10020050 1 177,00 1000 1980 780 1780 1885 400 872 342 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X

1000 2000 600 MLA10020060 1 187,00 1000 1980 780 1780 1885 500 872 442 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X

TABLEAU DIMENSIONNEL / DIMENSION TABLE 

As per EN62208 standards

DESSIN TECHNIQUE / TECHNICAL DRAWING 

CAPACITÉS MAXIMALES / MAXIMUM CAPACITIES

3 8 | | 3 9



Les armoires compactes en acier inoxydable Compex avec porte pleine ont été étudiées, conçues et réalisées pour protéger les équipements et 
composants électriques contre les agents particulièrement agressifs : elles représentent donc la solution idéale dans les secteurs alimentaire, 
naval, chimique et pétrochimique. La vaste gamme d’accessoires et les usinages spéciaux sur demande permettent la personnalisation maximale ; 
l’attention accordée aux moindres détails et la structure très solide garantissent la plus haute sécurité et fonctionnalité.

Compex compact electrical enclosures with blind door are designed to be resistant to aggressive substances and are therefore particularly suitable 
for use in the food, naval, chemical and petrochemical industries and can be customized with a range of standard accessories and special machining 
to customers’ requests. Meticulous details and structural sturdiness ensure maximum safety and functionality.

ARMOIRES MONOBLOCS PORTE PLEINE FC 
FC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES 
WITH BLIND DOOR

PLAQUE DE MONTAGE INTERNE 
RÉGLABLE 
La plaque de montage interne à 
insertion frontale a été étudiée pour 
exploiter au maximum la profondeur 
de l’armoire électrique.

RETRACTABLE INTERNAL PLATE 
The internal plate is inserted from 
the front and is designed to make the 
most of the enclosure depth.

CHARNIÈRES INVISIBLES DE 
L’EXTÉRIEUR.
Charnières en acier inoxydable invisibles 
de l’extérieur, étudiées pour l’ouverture 
de la porte. Entièrement contenues dans 
la structure de l’armoire.

MICRO-CAST HINGES
Concealed stainless steel micro-cast 
hinges for enclosure doors that fit entirely 
within the enclosure opening.

Certifications
Approval

EN 62208: IP66 IK10
UL508A – CSA 22,2:NEMA Type 1,12,4,4X
ATEX 2014/34/EU: II 3G 3D

EN 62208: IP66 IK10
UL508A – CSA 22,2: NEMA Type 1,12,4,4X
ATEX 2014/34/EU: II 3G 3D

Matériaux
Materials

Acier inox : AISI 304 / WNr. 1.4301.
Sur demande : AISI 316 / WNr. 1.4404.
Finition : Scotch-Brite
Épaisseurs :

Structure : de 1,5 mm
Porte et panneau arrière : de 1,5 mm

Plaque de câblage :
Tôle galvanisée
Épaisseur : de 2,5 mm

Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel.
On request: AISI 316 / Wnr. 1.4404.
Finish: Scotch-Brite.
Thickness:

Body: from 1.5 mm
Door and back panel: from 1.5 mm 

Mounting plate:
Galvanised sheet metal
Thickness: from 2.5 mm

Structure
Body

Structure formée à partir d’une feuille de 
tôle pliée et soudée TIG.
Inserts traversants inférieurs et supérieurs 
M12 rendus étanches par soudure à la 
structure pour le levage de l’armoire ou la 
fixation des socles/petits pieds.

Made from bent and TIG-welded sheet 
metal.
High-seal M12 top and bottom bushings 
welded to the body for lifting the enclosure, 
or fixed to the plinth/feet.

Porte
Door

Charnières invisibles en acier inoxydable 
AISI 304, avec ouverture supérieure à 120°.
Fermeture avec système à crémone sur 4 
points, poignée ergonomique avec insert à 
double panneton 3 mm (sur demande, AISI 
304 et différentes empreintes).
Tout le long du périmètre un joint en polyu-
réthane (plage temp. -40 °C + 90 °C).
Châssis tubulaire percé pour le renforce-
ment de la porte et l’installation des acces-
soires (à partir de la dimension B600mm).
Version à deux portes : Fermeture avec 
système à battant ; la porte principale est 
celle de droite.

AISI 304 stainless steel concealed hinges; 
door opening greater than 120°.
Cremone bolts on 4 points, ergonomic han-
dle with 3 mm double bit lock (on demand 
AISI 304 and different inserts).
Polyurethane gasket (temp. range -40°C 
+90°C).
A drilled tubular frame strengthens the 
door and is used to install accessories 
(from B600mm up).
Double door version: double hinged doors 
(with RH main door).

Équipement 
Provided

Accessoires pour la mise à la terre et em-
ballage sur palette. Grounding accessories and pallet packing.

Personnalisations 
Customization

Service de perçage d’après dessin et solu-
tions ad hoc. Drilling to drawings and ad hoc solutions.

Accessoires
Accessories

Plaque de montage interne : Insertion 
frontale
Plaques passe-câbles uniques – plaques 
passe-câbles multiples
Socles : h100 - h200 – avec panneau infé-
rieur fermé – petits pieds 
Toit anti-pluie – Toit incliné design

Internal plate: inserted from the front
Cable entry plates – double cable gland 
plates
Plinths: h100 - h200 – closed bottom panel 
– feet
Rain canopy –  Hygienic design

			 

PLAQUE POUR ENTRÉE DE CÂBLES.
Conçue pour obtenir une vaste zone 
de travail.

BOTTOM PANEL WITH CABLE ENTRY 
SYSTEM
Designed to make the most of the 
space available.

BORDS ARRONDIS DE SÉCURITÉ.
Pour éviter de se couper accidentellement pen-
dant le câblage de l’armoire, tous les bords sont 
réalisés avec des systèmes de pliage et de bor-
dage anti-coupure jusqu’à proximité des angles. 

SAFE ROUNDED EDGES
To prevent accidental cuts when the enclosures 
are handled all the edges are bent and the 
corners blunted.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNICAL CHARACTERISTICS 
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ARMOIRES MONOBLOCS PORTE PLEINE FC
FC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES WITH BLIND DOOR

Conformément à la norme EN62208

FILE N° E480036

PORTE
DOOR

PLAQUE ARRIÈRE STANDARD
STANDARD BACK PLATE

PANNEAU LATÉRAL
SIDE PANEL

CAPACITÉ TOTALE
TOTAL CAPACITY  

90
kg 90

kg

500
kg

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

PORTES
DOOR

POIDS
WEIGHT

DIMEN-
SIONS

PLAQUE
INTERNE

INTERNAL 
PLATE  
DIMEN-
SIONS   

SURFACE UTILE 
PERÇAGE

DRILLING AREA

ZONE UTILE 
PLAQUE 

PASSE-CÂBLES
CABLE ENTRY 
PLATE AREA

CERTIFICATIONS
CERTIFICATION

B H P Bp Hp Bf Bf1 Hf Pf Bb Bb1 Pb EN62208 UL/CSA ATEX

mm mm mm Nr° Kg mm mm mm mm mm mm mm mm mm EN60529 
EN62262

Sur demande
On request

Sur demande
On request

600 1600 400 FCA06016040 1 83,00 500 1580 410 - 1485 350 410 - 210 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 1800 400 FCA06018040 1 92,00 500 1780 410 - 1685 300 410 - 210 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 1800 500 FCA06018050 1 99,00 500 1780 410 - 1685 400 410 - 310 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 2000 500 FCA06020050 1 108,00 500 1980 410 - 1885 400 410 - 310 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1600 400 FCA08016040 1 102,00 700 1580 610 - 1485 350 610 - 210 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1800 400 FCA08018040 1 113,00 700 1780 610 - 1685 300 610 - 210 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1800 500 FCA08018050 1 121,00 700 1780 610 - 1685 400 610 - 310 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 2000 400 FCA08020040 1 125,00 700 1980 610 - 1885 300 610 - 210 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 2000 500 FCA08020050 1 133,00 700 1980 610 - 1885 400 610 - 310 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

1000 1800 400 FCA10018040 1 134,00 900 1780 810 - 1685 300 810 - 210 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

1000 2000 500 FCA10020050 1 157,00 900 1980 810 - 1885 400 810 - 310 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

1200 1600 400 FCA12016040 2 146,00 1100 1580 - 455 1485 300 - 410 210 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1200 1800 400 FCA12018040 2 163,00 1100 1780 - 455 1685 300 - 410 210 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1200 1800 500 FCA12018050 2 171,00 1100 1780 - 455 1685 400 - 410 310 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1200 2000 500 FCA12020050 2 187,00 1100 1980 - 455 1885 400 - 410 310 IP55/IK10 NEMA 1,12 -
1600 1800 400 FCA16018040 2 209,00 1500 1780 - 655 1685 300 - 610 210 IP55/IK10 NEMA 1,12 -
1600 2000 500 FCA16020050 2 240,00 1500 1980 - 655 1885 400 - 610 310 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

TABLEAU DIMENSIONNEL / DIMENSION TABLE 

As per EN62208 standards

500
kg

DESSIN TECHNIQUE / TECHNICAL DRAWING 

CAPACITÉS MAXIMALES / MAXIMUM CAPACITIES
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Compact stainless steel enclosures with blind door and removable sides so they can be coupled. Can be customized with a range of standard 
accessories and special machining to customers’ requests. Suitable for use in difficult environments, for example in the food, naval, chemical and 
petrochemical industries..

Gamme d’armoires compactes en acier inoxydable avec porte pleine dans la version avec panneaux latéraux démontables permettant d’assembler 
plusieurs modules. Personnalisables avec les nombreux accessoires disponibles et avec des usinages spéciaux réalisés à la  demande du client. 
Elles sont appropriées à l’utilisation dans des environnements difficiles en présence d’agents agressifs, comme par exemple dans les secteurs 
alimentaire, naval, chimique et pétrochimique.

ARMOIRES MONOBLOCS AVEC PANNEAUX 
LATÉRAUX DÉMONTABLES PORTE PLEINE RC 
RC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES 
WITH REMOVABLE SIDES AND BLIND DOOR  

PLAQUE DE MONTAGE INTERNE 
RÉGLABLE.
La plaque de montage interne à 
insertion frontale a été étudiée pour 
exploiter au maximum la profondeur 
de l’armoire électrique.

RETRACTABLE INTERNAL PLATE.
The internal plate is inserted from 
the front and is designed to make the 
most of the enclosure depth.

PLAQUE POUR ENTRÉE DE CÂBLES.
Conçue pour obtenir une vaste zone 
de travail.

BOTTOM PANEL WITH CABLE ENTRY 
SYSTEM.
Designed to make the most of the 
space available.

Certifications
Approval

EN 62208: IP66 IK10
UL508A – CSA 22,2: NEMA Type 1,12,4,4X
ATEX 2014/34/EU: II 3G 3D

EN 62208: IP66 IK10
UL508A – CSA 22,2: NEMA Type 1,12,4,4X
ATEX 2014/34/EU: II 3G 3D

Matériaux
Materials

Acier inox : AISI 304 / WNr. 1.4301.
Sur demande : AISI 316 / WNr. 1.4404.
Finition : Scotch-Brite
Épaisseurs :

Structure : de 1,5 mm
Porte et panneau arrière : de 1,5 mm
Panneaux latéraux : de 1,5 mm

Plaque de câblage :
Tôle galvanisée
Épaisseur : de 2,5 mm

Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel.
On request: AISI 316 / Wnr. 1.4404.
Finish: Scotch-Brite.
Thickness:

Body: from 1.5 mm
Door and back panel: from 1.5 mm 
Side panels: from 1.5 mm

Mounting plate:
Galvanised sheet metal
Thickness: from 2.5 mm

Structure
Body

Structure formée à partir d’une feuille de 
tôle pliée et soudée TIG.
Inserts traversants inférieurs et supérieurs 
M12 rendus étanches par soudure à la 
structure pour le levage de l’armoire ou la 
fixation des socles/petits pieds.

Made from bent and TIG-welded sheet 
metal.
High-seal M12 top and bottom bushings 
welded to the body for lifting the enclosure, 
or fixed to the plinth/feet.

Porte
Door

Charnières invisibles en acier inoxydable 
AISI 304, avec ouverture supérieure à 120°.
Fermeture avec système à crémone sur 4 
points, poignée ergonomique avec insert à 
double panneton 3 mm (sur demande, AISI 
304 et différentes empreintes).
Tout le long du périmètre un joint en polyu-
réthane (plage temp. -40 °C + 90 °C).
Châssis tubulaire percé pour le renforce-
ment de la porte et l’installation des acces-
soires (à partir de la dimension B600mm).
Version à deux portes : Fermeture avec 
système à battant ; la porte principale est 
celle de droite.

AISI 304 stainless steel concealed hinges; 
door opening greater than 120°.
Cremone bolts on 4 points, ergonomic han-
dle with 3 mm double bit lock (on demand 
AISI 304 and different inserts).
Polyurethane gasket (temp. range -40°C 
+90°C).
A drilled tubular frame strengthens the 
door and is used to install accessories 
(from B600mm up).
Double door version: double hinged doors 
(with RH main door).

Équipement 
Provided

Accessoires pour la mise à la terre et em-
ballage sur palette. Grounding accessories and pallet packing.

Personnalisations 
Customization

Service de perçage d’après dessin et solu-
tions ad hoc. Drilling to drawings and ad hoc solutions.

Accessoires
Accessories

Plaque de montage interne : Insertion fron-
tale – Insertion latérale par rails
Plaques passe-câbles uniques – plaques 
passe-câbles multiples
Socles : h100 - h200 – avec panneau fermé 
– petits pieds 
Toit anti-pluie – Toit incliné design

Internal plate: inserted from the front – 
Inserted from the side on guides.
Side panels
Cable entry plates – double cable gland 
plates
Plinths: h100 - h200 – closed bottom panel 
– feet
Rain canopy –  Hygienic design

			 

JOINT EN POLYURÉTHANE.
Plage de température de service :
-40 °C +90 °C.

POLYURETHANE GASKET.
Operating temperature range: -40°C 
+90°C.

CHARNIÈRES INVISIBLES DE 
L’EXTÉRIEUR.
Charnières en acier inoxydable invisibles 
de l’extérieur, étudiées pour l’ouverture de 
la porte. Entièrement contenues dans la 
structure de l’armoire.

MICRO-CAST HINGES.
Concealed stainless steel micro-cast 
hinges for enclosure doors that fit entirely 
within the enclosure opening.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNICAL CHARACTERISTICS 
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ARMOIRES MONOBLOCS AVEC PANNEAUX LATÉRAUX DÉMON-
TABLES PORTE PLEINE RC 
RC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES WITH REMOVABLE  
SIDES AND BLIND DOOR Conformément à la norme EN62208

FILE N° E480036

PORTE
DOOR

PLAQUE ARRIÈRE STANDARD
STANDARD BACK PLATE

PANNEAU LATÉRAL
SIDE PANEL

CAPACITÉ TOTALE
TOTAL CAPACITY  

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

PORTES
DOOR

POIDS
WEIGHT

DIMENSIONS
PLAQUE
INTERNE

INTERNAL 
PLATE  

DIMENSIONS  

SURFACE UTILE 
PERÇAGE

DRILLING AREA

ZONE UTILE 
PLAQUE PASSE-

CÂBLES
CABLE ENTRY 
PLATE AREA

CERTIFICATIONS
CERTIFICATION

B H P Bp Bp1 Hp Bf Bf1 Hf Pf Bb Bb1 Pb EN62208 UL/CSA ATEX

mm mm mm Nr° Kg mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm EN60529 
EN62262

Sur demande
On request

Sur demande
On request

600 1600 400 RCA06016040 1 78,00 500 600 1580 410 - 1445 263 410 - 210 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 1800 400 RCA06018040 1 87,00 500 600 1780 410 - 1645 263 410 - 210 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 1800 500 RCA06018050 1 99,00 500 600 1780 410 - 1645 363 410 - 310 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

600 2000 500 RCA06020050 1 109,00 500 600 1980 410 - 1845 363 410 - 310 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1600 400 RCA08016040 1 91,00 700 800 1580 610 - 1445 263 610 - 210 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1800 400 RCA08018040 1 100,00 700 800 1780 610 - 1645 263 610 - 210 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 1800 500 RCA08018050 1 113,00 700 800 1780 610 - 1645 363 610 - 310 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 2000 400 RCA08020040 1 110,00 700 800 1980 610 - 1845 263 610 - 210 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 2000 500 RCA08020050 1 124,00 700 800 1980 610 - 1845 363 610 - 310 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

800 2000 600 RCA08020060 1 138,00 700 800 1980 610 - 1845 463 610 - 410 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

1000 1800 400 RCA10018040 1 114,00 900 1000 1780 810 - 1645 263 810 - 210 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

1000 2000 500 RCA10020050 1 139,00 900 1000 1980 810 - 1845 363 810 - 310 IP66/IK10 NEMA 1,12,4,4X II 3GD

1200 1600 400 RCA12016040 2 119,00 1100 1200 1580 - 455 1445 263 - 410 210 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1200 1800 400 RCA12018040 2 132,00 1100 1200 1780 - 455 1645 263 - 410 210 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1200 1800 500 RCA12018050 2 146,00 1100 1200 1780 - 455 1645 363 - 410 310 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1200 2000 500 RCA12020050 2 159,00 1100 1200 1980 - 455 1845 363 - 410 310 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1200 2000 600 RCA12020060 2 175,00 1100 1200 1980 - 455 1845 463 - 410 410 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1600 1800 500 RCA16018050 2 158,00 1500 1600 1780 - 655 1645 363 - 610 310 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1600 2000 500 RCA16020050 2 189,00 1500 1600 1980 - 655 1845 363 - 610 310 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

1600 2000 600 RCA16020060 2 206,00 1500 1600 1980 - 655 1845 463 - 610 410 IP55/IK10 NEMA 1,12 -

90
kg 90

kg

500
kg

TABLEAU DIMENSIONNEL / DIMENSION TABLE 

As per EN62208 standards

500
kg

DESSIN TECHNIQUE / TECHNICAL DRAWING 

CAPACITÉS MAXIMALES / MAXIMUM CAPACITIES
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ACCESSOIRES ARMOIRES
FLOOR-STANDING ENCLOSURE ACCESSORIES
L’offre des armoires Compex est complétée par la gamme d’accessoires suivants : plaques de montage internes, socles, plaques passe-câbles, 
portes intérieures, toits anti-pluie, kit profilés, châssis modulaires et systèmes de fermeture.

IMPORTANT: en fonction du type d’accessoire (voir les spécifications techniques correspondantes), l’installation peut être effectuée directement 
par le client à tout moment, ou doit être exécutée par le fabricant sur demande spécifique préalable du client.

The following accessories are available for the Compex range of floor-standing electrical enclosures: internal plates, plinths, cable entry plates, 
inner doors, rain canopies, profiles, modular frames and closing systems.

REMEMBER: according to the type (see the technical specifications for each item) accessories can be installed by the customer at any time, or the 
company will provide installation service if requested.
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ACCESSOIRES ARMOIRES
FLOOR-STANDING ENCLOSURE ACCESSORIES

PRÉVU 
POUR SÉRIES  

SUITABLE 
FOR

DIMENSIONS DU 
COFFRET

ENCLOSURE  
DIMENSIONS 

CODE
CODE

POIDS
WEIGHT

DIM. PLAQUE 
DE MONTAGE 

INTERNE
DIM. INTERNAL 

PLATE  

CAPACITÉ* 
CAPACITY*

LOT
PACK

B H   B H Pièces 
Piecesmm mm  Kg mm mm kg

FC –  RC

600

1600 FPE060160 22,00 500 1525

300

1

1800 FPE060180 25,00 500 1725 1

2000 FPE060200 27,00 500 1925 1

800

1600 FPE080160 30,00 700 1525 1

1800 FPE080180 33,00 700 1725 1

2000 FPE080200 37,00 700 1925 1

1000
1800 FPE100180 42,00 900 1725 1

2000 FPE100200 47,00 900 1925 1

1200

1600 FPE120160 46,00 1100 1525 1

1800 FPE120180 51,00 1100 1725 1

2000 FPE120200 57,00 1100 1925 1

PRÉVU 
POUR SÉRIES  
SUITABLE FOR

DIMENSIONS DU 
COFFRET

ENCLOSURE  
DIMENSIONS 

CODE
CODE

POIDS
WEIGHT

DIM. PLAQUE 
DE MONTAGE 

INTERNE
DIM. INTERNAL 

PLATE   

CAPACITÉ* 
CAPACITY*

LOT
PACK

B H   B H Pièces 
Piecesmm mm  Kg mm mm kg

MC – ML 
RC

600

1600 MPE060160 26,00 600 1515

500

1

1800 MPE060180 30,00 600 1715 1

2000 MPE060200 33,00 600 1915 1

800

1600 MPE080160 34,00 800 1515 1

1800 MPE080180 38,00 800 1715 1

2000 MPE080200 42,00 800 1915 1

1000
1800 MPE100180 47,00 1000 1715 1

2000 MPE100200 52,00 1000 1915 1

1200

1600 MPE120160 50,00 1200 1515 1

1800 MPE120180 56,00 1200 1715 1

2000 MPE120200 61,00 1200 1915 1

1. PLAQUE DE MONTAGE INTERNE À INSERTION FRONTALE / INTERNAL 
PLATE WITH FRONT INSERTION

2. PLAQUE DE MONTAGE INTERNE À INSERTION LATÉRALE / INTERNAL 
PLATE WITH  SIDE INSERTION

Description : plaque de montage interne pour l’installation des appareils à insertion frontale sur patins de coulissement.
Matériau : tôle galvanisée, épaisseur : 2,5 mm.
Sur demande : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, épaisseur : 2,5 mm.
Quantité : lot d’1 pièce.
INSTALLATION : par le client.

Description : plaque de montage interne pour l’installation des appareils à insertion latérale sur roues de coulissement.
Matériau : tôle galvanisée, épaisseur : 2,5 mm.
Sur demande : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, épaisseur : 2,5 mm.
Quantité : lot d’1 pièce avec 2 rails de coulissement.
INSTALLATION : par le client.

Description: internal plate for equipment installation, with front insertion on runners.
Material: galvanised sheet metal. Thickness: 2.5 mm.
On request: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, thickness: 2.5 mm.
Quantity: pack of 1.
INSTALLATION: by customer.

Description: internal plate for equipment installation, with side insertion on wheels.
Material: verzinktes Blech, Stärke: 2,5 mm.
On request: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, thickness: 2.5 mm.
Quantity: 1 plate with 2 slide tracks.
INSTALLATION: by customer.
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Description   A : renforts pour augmenter la rigidité des plaques pour le support de dispositifs lourds
B : kit de jonction plaques à insertion latérale
C : kit de jonction plaques à insertion frontale
D : kit pour fixation centrale de la plaque de montage interne

Matériau : tôle galvanisée, épaisseur : de 2,0 mm.
Sur demande : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, épaisseur : de 2,0 mm.
Quantité : voir tableau ci-dessous.
INSTALLATION : par le client.

3. ACCESSOIRES POUR PLAQUES DE MONTAGE INTERNES / ACCESSORIES 
FOR INTERNAL PLATES

PREVUE POUR SÉRIES
SUITABLE FOR

DESCRIPTION
DESCRIPTION

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

LOT
PACK

ACCESSOIRE   
ACCESSORY

SÉRIE
ENCLOSURE 

TYPE

B
Pièces 
Pieces

mm

PLAQUE INS.
FRONTALE 

PLATE WITH 
FRONT INSER-

TION

FP

A

PROFILÉS DE RENFORT 
PLAQUE INTERNE
INTERNAL PLATE 

STIFFENERS 

600 ZE001008 2

800 ZE001009 2

1000 ZE001010 2

1200 ZE001011 2

PLAQUE INS.
LATÉRALE

PLATE WITH 
SIDE INSER-

TION 

MP

600 ZE001012 2

800 ZE001013 2

1000 ZE001014 2

1200 ZE001015 2

PLAQUE INS.
LATÉRALE

PLATE WITH 
SIDE INSER-

TION 

MP B

KIT DE JONCTION 
PLAQUES INTERNES                 
    JUNCTION KIT FOR 
INTERNAL PLATES 

- ZE001016 2

PLAQUE INS.
FRONTALE

PLATE WITH 
FRONT INSER-

TION

FP C

KIT COMPENSATION 
PLAQUES INTERNES
JUNCTION KIT FOR 
INTERNAL PLATES

H 1600 ZE001020

1H 1800 ZE001021

H 2000 ZE001022

PLAQUE INS.
FRONTALE

PLATE WITH 
FRONT INSER-

TION

MP D

SUPPORTS 3 POINTS 
FIXATION          

BRACKETS WITH 3 
FIXING POINTS

- ZE001018 2

Description A: stiffeners for internal plates holding heavy equipment 
	    B: junction kit for internal plates with side insertion 
	    C: junction kit for internal plates with front insertion 
	    D: central fixing kit for internal plates 
Material: galvanised sheet metal. Thickness: from 2.0 mm.
On request: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, thickness: from 2.0 mm.
Quantity: see table below.
INSTALLATION: by customer.
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4. KIT PLAQUES PASSE-CÂBLES UNIQUE / CABLE ENTRY PLATES
Description : plaques passe-câbles standard.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, épaisseur : de 1,5 mm.
Sur demande : acier inoxydable Aisi 316 / Wnr 1.4404, épaisseur : de 1,5 mm.
Finition : scotch-brite.
Quantité : voir tableau de référence.
INSTALLATION : par le client.

Description: standard gland plates for cable entry.
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, thickness: from 1.5 mm.
On request: Aisi 316 / Wnr 1.4404 stainless steel, thickness: from 1.5 mm.
Finish: Scotch-Brite.
Quantity: see table below.
INSTALLATION: by customer.

ACCESSOIRES ARMOIRES
FLOOR-STANDING ENCLOSURE ACCESSORIES

PRÉVU 
POUR SÉRIES 
SUITABLE FOR

DIMENSIONS  
ARMOIRE

ENCLOSURE 
DIMENSIONS 

CODE
CODE

SURFACE UTILE PERÇAGE
DRILLING AREA

LOT
PACK

H P  H P Pièces 
Piecesmm mm  mm mm

MC - ML

400

500

ZE003061 272 342 1

600 ZE003062 472 342 1

800 ZE003063 672 342 1

1000 ZE003064 872 342 1

400

600

ZE003065 272 442 1

600 ZE003066 472 442 1

800 ZE003067 672 442 1

1000 ZE003068 872 442 1

FC - RC

600

400

ZE003043 410 210 1

800 ZE003044 610 210 1

1000 ZE003045 810 210 1

600

500

ZE003046 410 310 1

800 ZE003047 610 310 1

1000 ZE003048 810 310 1

600

600

ZE003049 410 410 1

800 ZE003050 610 410 1

1000 ZE003051 810 410 1

PRÉVU 
POUR SÉRIES  
SUITABLE FOR

DIMENSIONS  
ARMOIRE

ENCLOSURE 
DIMENSIONS 

CODE
CODE

SURFACE UTILE PERÇAGE
DRILLING AREA

LOT
PACK

H P  H P Pièces 
Piecesmm mm  mm mm

MC – ML

400

500

ZE003019 270 340 1
600 ZE003020 470 340 1
800 ZE003021 670 340 1
1000 ZE003022 870 340 1
400

600

ZE003023 270 440 1
600 ZE003024 470 440 1
800 ZE003025 670 440 1
1000 ZE003026 870 440 1

FC – RC

600

400

ZE003001 400 100 1
800 ZE003002 600 100 1
1000 ZE003003 800 100 1
600

500

ZE003004 400 100 1
800 ZE003005 600 100 1
1000 ZE003006 800 100 1
600

600

ZE003007 400 100 1
800 ZE003008 600 100 1
1000 ZE003009 800 100 1

5. KIT PLAQUES PASSE-CÂBLES MULTIPLES / DOUBLE CABLE ENTRY PLATES
Description : plaques passe-câbles à guillotine pour l’entrée des câbles.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, épaisseur : de 1,5 mm.
Sur demande : acier inoxydable Aisi 316 / Wnr 1.4404, épaisseur : de 1,5 mm.
Finition : scotch-brite.
Quantité : voir tableau de référence.
INSTALLATION : par le client.

Description: double gland plates for cable entry.
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, thickness: from 1.5 mm.
On request: Aisi 316 / Wnr 1.4404 stainless steel, thickness: from 1.5 mm.
Finish: Scotch-Brite.
Quantity: see table below.
INSTALLATION: by customer.

PRÉVU 
POUR SÉRIES 
SUITABLE FOR

DIMENSIONI  
QUADRO

ENCLOSURE 
DIMENSIONS 

CODE
CODE

POIDS
WEIGHT

SURFACE UTILE 
PERÇAGE

DRILLING AREA

CAPACITÉ*
CAPACITY*

LOT
PACK

H P  H P Pièces 
Piecesmm mm  mm mm kg

MC - ML

1800
500

ZE000500 28,00 1733 427

100

2
2000 ZE000501 30,00 1933 427 2
1800

600
ZE000502 33,00 1733 527 2

2000 ZE000503 37,00 1933 527 2

RC

1600
400

ZE000512 24,00 1526 255

100

2
1800 ZE000513 27,00 1726 255 2
2000 ZE000514 30,00 1926 255 2
1600

500
ZE000515 29,00 1526 355 2

1800 ZE000516 33,00 1726 355 2
2000 ZE000517 36,00 1926 355 2
1800

600
ZE000518 38,00 1726 455 2

2000 ZE000519 42,00 1926 455 2

6. PANNEAUX LATÉRAUX / SIDE PANELS
Description : kit panneaux latéraux.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, épaisseur : de 1,5 mm.
Sur demande : acier inoxydable Aisi 316 / Wnr 1.4404, épaisseur : de 1,5 mm.
Finition : scotch-brite.
Quantité : lot de 2 pièces et vis de montage.
INSTALLATION : par le client.

Description: set of side panels.
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, thickness: from 1.5 mm.
On request: Aisi 316 / Wnr 1.4404 stainless steel, thickness: from 1.5 mm.
Finish: Scotch-Brite.
Quantity: set of 2, with mounting screws.
INSTALLATION: by customer.
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ACCESSOIRES ARMOIRES
FLOOR-STANDING ENCLOSURE ACCESSORIES

8. PETITS PIEDS / FEET

DIMENSIONS ARMOIRE
ENCLOSURE 
DIMENSIONS 

CODE CHÂSSIS SOCLE
PLINTH PROFILE CODE

CODE
CODE

LOT
PACK

B P
H100 H200 FOND FERMÉ

CLOSED BOTTOM Pièces/Pieces
mm mm

400

400

ZE004000 ZE004024 ZE004096 1

600 ZE004001 ZE004025 ZE004097 1

800 ZE004002 ZE004026 ZE004098 1

1000 ZE004003 ZE004027 ZE004099 1

1200 ZE004004 ZE004028 ZE004100 1

1600 ZE004005 ZE004029 ZE004101 1

400

500

ZE004006 ZE004030 ZE004102 1

600 ZE004007 ZE004031 ZE004103 1

800 ZE004008 ZE004032 ZE004104 1

1000 ZE004009 ZE004033 ZE004105 1

1200 ZE004010 ZE004034 ZE004106 1

1600 ZE004011 ZE004035 ZE004107 1

400

600

ZE004012 ZE004036 ZE004108 1

600 ZE004013 ZE004037 ZE004109 1

800 ZE004014 ZE004038 ZE004110 1

1000 ZE004015 ZE004039 ZE004111 1

1200 ZE004016 ZE004040 ZE004112 1

1600 ZE004017 ZE004041 ZE004113 1

Description : gamme de petits pieds porteurs disponibles dans différentes hauteurs sur tige filetée, petits pieds cylin-
driques et roues pivotantes avec frein.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, épaisseur : de 1,5 mm.
Quantité : voir tableau de référence.
INSTALLATION : par le client.

Description: load-bearing adjustable feet with varying heights; cylindrical feet; swivel castors with brake.
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, thickness: from 1.5 mm.
Quantity: see table below.
INSTALLATION: by customer.

DESCRIPTION
DESCRIPTION

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

LOT
PACK

H Pièces 
Piecesmm

PETITS PIEDS TIGE FILETÉE
ADJUSTABLE FEET 

M 16 168 ZG000400 4

M 20 198 ZG000401 4

PETITS PIEDS HYGIENIC DESIGN
HYGIENIC DESIGN FEET

M 16 205 ZG000402 4

M 20 205 ZG000403 4

PETITS PIEDS CYLINDRIQUES
CYLINDRICAL FEET

D.60 80 ZG000404 4

D.60 100 ZG000405 4

ROUES PIVOTANTES AVEC FREIN
SWIVEL CASTORS WITH BRAKE D.80 ZG000406 2

ROUES FIXES AVEC FREIN 
FESTE ROLLEN MIT BREMSE D.80 ZG000407 2

7. SOCLES / PLINTHS
Description : socles porteurs, hauteurs 100 et 200 mm, avec l’option de l’accessoire pour la fermeture du fond.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, épaisseur : de 1,5 mm.
Sur demande : acier inoxydable Aisi 316 / Wnr 1.4404, épaisseur : de 1,5 mm.
Finition : scotch-brite.
Quantité : voir tableau de référence.
INSTALLATION : par le client.

Description: load-bearing plinths available 100 or 200 mm high with optional bottom closing profile.
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, thickness: from 1.5 mm.
On request: Aisi 316 / Wnr 1.4404 stainless steel, thickness: from 1.5 mm.
Finish: Scotch-Brite.
Quantity: see table below.
INSTALLATION: by customer.

9. TOIT ANTI-PLUIE / RAIN CANOPY
Description : toit anti-pluie présentant une inclinaison et dépassant frontalement de 150 mm pour garantir une plus 
haute protection de l’armoire.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, sur demande Aisi 316 / Wnr 1.4404, finition : scotch-brite.
Quantité : lot d’1 pièce et vis de montage.
INSTALLATION : par le client.

Description: 10° sloping rain canopy with 50 mm front projection to provide better protection for the enclosure.
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, on request AISI 316 / Wnr 1.4404. Finish: Scotch-Brite.
Quantity: pack of 1 with mounting screws.
INSTALLATION: by customer.

PRÉVU
POUR SÉRIES
SUITABLE FOR

DIMENSIONS 
ARMOIRE

ENCLOSURE 
DIMENSIONS 

CODE
CODE

DIMENSIONS TOIT 
ANTI-PLUIE

RAIN CANOPY DIMENSIONS

LOT
PACK

B P  B1 H1 P1 P2  Pièces 
Piecesmm mm  mm mm mm mm

MC - ML
FC – RC

600

400

ZE006090 700

175 150 50

1

800 ZE006091 900 1

1000 ZE006092 1100 1

1200 ZE006093 1300 1

1600 ZE006094 1700 1

600

500

ZE006095 700 1

800 ZE006096 900 1

1000 ZE006097 1100 1

1200 ZE006098 1300 1

1600 ZE006099 1700 1

600

600

ZE006100 700 1

800 ZE006101 900 1

1000 ZE006102 1100 1

1200 ZE006103 1300 1

1600 ZE006104 1700 1

10. TOIT ANTI-PLUIE HYGIENIC DESIGN / HYGIENIC DESIGN RAIN CANOPY
Description : toit anti-pluie avec inclinaison de 30°, idéal pour les installations soumises à des lavages continus.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, sur demande Aisi 316 / Wnr 1.4404, finition : scotch-brite.
Quantité : lot d’1 pièce et vis de montage.
INSTALLATION : par le client.

Description: 30° sloping rain canopy, ideal for enclosures subject to frequent washing.
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, on request AISI 316 / Wnr 1.4404. Finish: Scotch-Brite.
Quantity: pack of 1 with mounting screws.
INSTALLATION: by customer.

PRÉVU
POUR SÉRIES
SUITABLE FOR

DIMENSIONS  
ARMOIRE

ENCLOSURE  
DIMENSIONS 

CODE
CODE

DIMENSIONS TOIT 
ANTI-PLUIE

RAIN CANOPY DIMENSIONS

LOT
PACK

B P  B1 H1 P1 Pièces 
Piecesmm mm  mm mm mm

MC - ML
FC – RC

600

400

ZE006050 600

385

400

1

800 ZE006051 800 1

1000 ZE006052 1000 1

1200 ZE006053 1200 1

1600 ZE006054 1600 1

600

500

ZE006055 600

500

1

800 ZE006056 800 1

1000 ZE006057 1000 1

1200 ZE006058 1200 1

1600 ZE006059 1600 1

600

600

ZE006060 600

600

1

800 ZE006061 800 1

1000 ZE006062 1000 1

1200 ZE006063 1200 1

1600 ZE006064 1600 1

B1
P1

H1

P2

H1

P1B1
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ACCESSOIRES ARMOIRES
FLOOR-STANDING ENCLOSURE ACCESSORIES

11. TABLETTE REPLIABLE / FLAP SHELF

PRÉVU 
POUR SÉRIES   
SUITABLE FOR

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

CAPACITÉ* 
CAPACITY*

LOT
PACK

B

mm kg Pièces/Pieces

MC - FC – RC
600 ZE001136

15

1

800 ZE001137 1

1000 ZE001138 1

Description : Tablette repliable à fixer sur châssis porte armoire.
Matériau : acier inoxydable AISI 430.
Quantité : lot d’1 pièce et vis de montage.
INSTALLATION : par le client.

Description: pull-down shelf to be fitted to the enclosure door.
Material: Aisi 304 stainless steel. 
Quantity: pack of 1 with mounting screws.
INSTALLATION: by customer.

PRÉVU 
POUR SÉRIES   
SUITABLE FOR

DIMENSIONS 
ARMOIRE

ENCLOSURE 
DIMENSIONS 

CODE
CODE

POIDS
WEIGHT

DIMENSIONS 
PORTE 

INTÉRIEURE
INTERNAL PLATE  

DIMENSIONS

CAPACI-
TÉ* 

CAPACI-
TY*

LOT
PACK

B H   B H Pièces 
Piecesmm mm  Kg mm mm kg

MC – ML

600

1800

ZE002000 15,00 490

1725

90

1

800 ZE002001 20,00 690 1

1000 ZE002002 26,00 890 1

600

2000

ZE002003 17,00 490

1925

1

800 ZE002004 22,00 690 1

1000 ZE002005 28,00 890 1

12. KIT PORTE INTÉRIEURE /  INNER DOOR SYSTEM
Description : porte intérieure fixée sur châssis, idéale pour l’installation d’instruments.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, sur demande Aisi 316 / Wnr 1.4404, finition : scotch-brite.
Quantité : lot d’1 pièce avec fixations et vis de montage.
INSTALLATION : sur demande.

Description: inner door fitted to the frame, ideal for installing accessories and instruments.
Material: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, on request AISI 316 / Wnr 1.4404. 
Quantity: pack of 1 with brackets and mounting screws.
INSTALLATION: on request.

13. KIT DE JONCTION ET LEVAGE ARMOIRES / ENCLOSURE COUPLING 
AND LIFTING SYSTEM

Description : kit de jonction et levage armoires.
Matériau : voir tableau de référence.
Sur demande : acier inoxydable AISI 316 / Wnr 1.4404
Quantité : voir tableau de référence.
INSTALLATION : par le client.

Description: enclosure junction and lifting system.
Material: see table below.
On request: Aisi 316 / Wnr 1.4404 stainless steel. 
Quantity: see table below.
INSTALLATION: by customer.

PRÉVU 
POUR SÉRIES

SUITABLE 
FOR

DESCRIPTION
DESCRIPTION

MATÉRIAU
MATERIAL

CODE
CODE

LOT
PACK

CERTIFICA-
TIONS

CERTIFICA-
TION

Pièces 
Pieces Type Nema

MC - ML
FC – RC

KIT DE JONCTION SIMPLE
STANDARD JUNCTION AND LIFTING SYSTEM AISI 304 ZE001150 4 -

KIT DE JONCTION RENFORTS
REINFORCED JUNCTION SYSTEM AISI 304 ZE001152 4 NEMA 

1,12,4,4X
ANNEAUX  DE LEVAGE

SET OF LIFTING EYEBOLTS FEZN ZE001154 4 -
KIT RENFORTS DE LEVAGE

SET OF REINFORCED LIFTING EYEBOLTS AISI 304 ZE001156 2 -

Description : gamme complète de profilés ayant une hauteur de 48 mm avec perçage à double pas idéaux pour la 
construction de structures à l‘intérieur des armoires pour l’installation d‘accessoires et/ou instruments.
Matériau : tôle galvanisée, épaisseur : de 2,0 mm.
Sur demande : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, épaisseur : de 2,0 mm.
Quantité : voir tableau de référence
INSTALLATION : par le client.

14. KIT PROFILÉS INTÉRIEURS / INTERNAL PROFILE SYSTEM

PRÉVU 
POUR SÉRIES  

SUITABLE 
FOR

DESCRIPTION
DESCRIPTION

DIMEN-
SIONS

DIMEN-
SIONS

CODE
CODE

CAPACITÉ* 
CAPACITY*

LOT
PACK

mm Pièces/Pieces

MC - ML
FC – RC

1 SUPPORTS FIXATION MURALE
WALL MOUNTING BRACKETS - ZE001090 - 2

- 2 SUPPORTS FIXATION PROFILÉS
PROFILE MOUNTING BRACKETS - ZE001095 - 4

MC - ML
FC – RC

3
PROFILÉS LARGEUR ET  

PROFONDEUR
PROFILE WIDTHS AND DEPTHS 

400 ZE001117

150

2

500 ZE001118 2

600 ZE001119 2

800 ZE001120 2

1000 ZE001121 2

MC - ML
FC – RC

4 PROFILÉS HAUTEUR
PROFILE HEIGHTS

1600 ZE001109

100

2

1800 ZE001110 2

2000 ZE001111 2

FC – RC 5

PROFILÉS HAUTEUR POUR  
COMPACTES

PROFILE HEIGHTS FOR COMPACT 
FLOOR-STANDING ENCLOSURES

1600 ZE001103

75

4

1800 ZE001104 4

2000 ZE001105 4

MC - ML 6
PROFILÉS PORTE  

TRANSFORMATEURS
TRANSFORMER SUPPORT PROFILES

400 ZE001132

250

2

500 ZE001133 2

600 ZE001134 2

MC - ML
FC – RC

7
PROFILÉS PORTE ET PORTE  

INTÉRIEURE
DOOR AND INNER DOOR PROFILES

600 ZE001125

25

2

800 ZE001126 2

1000 ZE001127 2

Description: complete range of 48 mm high internal profiles with double pitch drilling, ideal for building
frames inside the enclosure for installing accessories and/or instruments
Material: galvanised sheet metal. Thickness: from 2.0 mm.
On request: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, thickness: from 2.0 mm.
Quantity: see table below
INSTALLATION: by customer.

FILE N° E480036
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ACCESSOIRES ARMOIRES
FLOOR-STANDING ENCLOSURE ACCESSORIES

PRÉVU 
POUR SÉRIES 
SUITABLE FOR

DESCRIPTION
DESCRIPTION

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

CAPACITÉ* 
CAPACITY*

LOT
PACK

B H Moduli Pièces 
Piecesmm mm n° kg

MC – ML

A
CHÂSSIS 

MODULAIRES
MODULAR FRAMES

- 1800 ZE005100
90

1

- 2000 ZE005101 1

B

PANNEAU OUVERT
OPEN PANEL

600

150

18

ZE005000 - 1

200 ZE005001 - 1

300 ZE005002 - 1

800

150

24

ZE005003 - 1

200 ZE005004 - 1

300 ZE005005 - 1

PANNEAU PLEIN
BLIND PANEL

600

50 - ZE005012 - 1

150 - ZE005013 - 1

200 - ZE005014 - 1

300 - ZE005015 - 1

400 - ZE005016 - 1

800

50 - ZE005017 - 1

150 - ZE005018 - 1

200 - ZE005019 - 1

300 - ZE005020 - 1

400 - ZE005021 - 1

C

PLAQUES DE 
MONTAGE 
INTERNES 

PARTIELLES
PARTIAL INTERNAL 

PLATES 

600

200 - ZE005050 - 1

300 - ZE005051 - 1

400 - ZE005052 - 1

800

200 - ZE005053 - 1

300 - ZE005054 - 1

400 - ZE005055 - 1

D

SUPPORTS 
FIXATION RAIL DIN
BRACKETS FOR DIN 

RAILS

- - - ZE005060 - 2

Description : A : châssis modulaires pour la réalisation d’armoires électriques de distribution
B : panneaux modulaires ouverts et pleins
C : plaques de montage internes partielles pour l’installation de composants
D : supports de fixation rails DIN

Matériau : tôle galvanisée - acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301.
Quantité : voir tableau de référence.
INSTALLATION : par le client.

15. KIT MODULAIRE / MODULAR SYSTEM

Description:  A: modular frames for distribution system enclosures
B: open/blind modular panels 
C: partial internal plates for fitting components
D: brackets for DIN rails

Material: galvanised sheet metal - AISI 304 / Wnr 1.4301 stainless steel.
Quantity: see table below.
INSTALLATION: by customer.

Description : cloisons verticales et horizontales pleines pour diviser ou créer des compartiments spécifiques.
Matériau : tôle galvanisée, épaisseur : de 2,0 mm.
Sur demande : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, épaisseur : de 2,0 mm.
Quantité : voir tableau de référence.
INSTALLATION : par le client.

16. CLOISONS PLEINES HORIZONTALES  ET VERTICALES / HORIZONTAL 
AND VERTICAL PARTITIONS

Description: vertical and horizontal partitions for dividing the internal space into separate compartments.
Material: galvanised sheet metal. Thickness: from 2.0 mm.
On request: Aisi 304 / Wnr 1.4301 stainless steel, thickness: from 2.0 mm.
Quantity: see table below.
INSTALLATION: by customer.

PRÉVU 
POUR SÉRIES  
SUITABLE FOR

DESCRIPTION
DESCRIPTION

DIMENSIONS ARMOIRE
ENCLOSURE DIMENSIONS 

CODE
CODE

CAPACITÉ* 
CAPACITY*

LOT
PACK

B H P Pièces 
Piecesmm mm mm kg

MC – ML

HORIZONTALE
HORIZONTAL

600 - 400 ZE006000

90

1

800 - 400 ZE006001 1

1000 - 400 ZE006002 1

1200 - 400 ZE006003 1

600 - 500 ZE006004 1

800 - 500 ZE006005 1

1000 - 500 ZE006006 1

1200 - 500 ZE006007 1

600 - 600 ZE006008 1

800 - 600 ZE006009 1

1000 - 600 ZE006010 1

1200 - 600 ZE006011 1

VERTICALE
VERTICAL

- 1600 400 ZE006041

90

1

- 1800 400 ZE006042 1

- 2000 400 ZE006043 1

- 1800 500 ZE006044 1

- 2000 500 ZE006045 1

- 1800 600 ZE006046 1

- 2000 600 ZE006047 1
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1
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6
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9
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11
12

13
14

ACCESSOIRES ARMOIRES
FLOOR-STANDING ENCLOSURE ACCESSORIES

17. FENÊTRE DE PROTECTION COMMANDES / VIEWING WINDOW
Description : fenêtres avec hublot vitré en lexan pour la protection des dispositifs électriques et électroniques ; 
le cadre de la fenêtre est réalisé pour garantir une installation facile et pour accueillir des objets profonds.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, sur demande AISI 316 / Wnr. 1.4404, finition : Scotch-Brite, 
hublot fenêtre : polycarbonate épaisseur 4 mm.
Quantité : lot d’1 pièce.
INSTALLATION : par le client.

Description: Lexan windows for viewing electrical equipment inside the enclosure while protecting it. 
The window frame is designed for easy installation and is suitable for housing deep objects.
Material: AISI 304 / Wnr. 1.4301 stainless steel. On request: AISI 316 / Wnr. 1.4404, Finish: Scotch-Brite.
Window: 4 mm thick polycarbonate.
Quantity: 1.
INSTALLATION: by customer.

PRÉVU 
POUR SÉRIES    

SUITABLE 
FOR

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

POIDS
WEIGHT

SURFACE 
VISIBLE 

DU LEXAN
LEXAN 

WINDOW 
PANEL 

CERTIFICA-
TIONS

CERTIFICA-
TION

LOT
PACK

B H P   B H cURus Pièces 
Piecesmm mm mm  Kg mm mm Type Nema

FC – RC 
MC

CC - CH

400 400

60

ZG003500 4,00 260 260 NEMA 1,12,4,4X 1

500 500 ZG003501 6,00 360 360 NEMA 1,12,4,4X 1

500 700 ZG003502 8,00 360 560 NEMA 1,12,4,4X 1

700 500 ZG003503 9,00 560 360 NEMA 1,12,4,4X 1

800 800 ZG003504 16,00 660 660 NEMA 1,12,4,4X 1

PRÉVU POUR SÉRIES   
SUITABLE FOR

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CODE
CODE

LOT
PACK

B

mm Pièces/Pieces

FC – RC - MC

A4 ZG003000 1

600 ZE001139 1

800 ZE001140 1

1000 ZE001141 1

18. PORTE-DOCUMENTS / PRINT POCKET
Description : Porte-documents pour les portes des armoires. Fixation sur le châssis percé de la porte.
Matériau : PVC et acier inoxydable Aisi 430, sur demande Aisi 304.
Quantité : lot d’1 pièce.
INSTALLATION : par le client.

Description: Print pocket to be fitted to the enclosure door Fitted to the drilled door frame.
Material: PVC and Aisi 430 stainless steel (on request Aisi 304 stainless steel).
Quantity: pack of 1.
INSTALLATION: by customer.

FILE N° E480036

PRÉVU 
POUR SÉRIES  
SUITABLE FOR

DESCRIPTION
DESCRIPTION

CODE
CODE

LOT
PACK

FC – RC 
MC – ML

1 POIGNÉE AVEC CACHE-CYLINDRE
HANDLE WITH LOCK COVER ZG000115 1

2 POIGNÉE SANS CACHE-CYLINDRE
HANDLE WITHOUT LOCK COVER ZG000116 1

3 DOUBLE PANNETON 3 mm
3 mm DOUBLE BIT INSERT ZG000117 1

4 CARRÉE 8 mm
8 mm SQUARE INSERT ZG000118 1

5 TRIANGULAIRE 8 mm
8 mm TRIANGULAR INSERT ZG000120 1

6 INSERT CLÉ EK333
EK333 KEY INSERT ZG000121 1

7 INSERT CLÉ DIFFÉRENTE
OTHER KEY INSERT ZG000122 1

8 INSERT POUR CADENAS
PADLOCK INSERT ZG000123 1

9 CLÉ UNIVERSELLE
UNIVERSAL KEY ZG000119 5

10 CLÉ À DOUBLE PANNETON mm
DOUBLE BIT KEY mm ZG000108 2

11 CLÉ CARRÉE 8 mm
8 mm SQUARE KEY ZG000109 2

12 CLÉ TRIANGULAIRE 8 mm
8 mm TRIANGULAR KEY ZG000110 2

13 CLÉ EK333
EK333 KEY ZG000111 2

14 CLÉS DIFFÉRENTES
OTHER KEYS ZG000124 2

19. SYSTÈMES DE FERMETURE / LOCKS AND CLOSING SYSTEMS 

20. SYSTÈMES DE RETENUE PORTE MÉCANIQUE ET AVEC VÉRINS 
À GAZ / MECHANICAL AND GAS STRUT DOOR RETAINER SYSTEMS

Description : serrures et poignées comme alternatives aux composants standard.
Matériau : Zamak chromé - acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301.
Quantité : voir tableau de référence.
INSTALLATION : par le client.

Description : serrures et poignées comme alternatives aux composants standard.
Matériau : Zamak chromé - acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301.
Quantité : voir tableau de référence.
INSTALLATION : par le client.

Description: locks and handles alternative to standard.
Material: verchromter Zamak- Edelstahl Aisi 304 / WNr 1.4301. 
Quantity: see table below.
INSTALLATION: by customer.

Description: retainer systems (mechanical or with gas struts for lifting or holding the door in place).
Material: galvanised sheet metal - AISI 304 / Wnr. 1.4301 stainless steel.
Quantity: see table below.
INSTALLATION: by customer.

DESCRIPTION
DESCRIPTION

MATÉRIAU
MATERIAL

CODE
CODE

CAPACITÉ 
CAPACITY

LOT
PACK

 N Pièces/Pieces

RETENUE PORTE
MÉCANIQUE

MECHANICAL DOOR 
RETAINER

GALVANISÉ
VERZINKT ZG000500 1

AISI 304 ZG000501 1

VÉRINS À GAZ  
GAS STRUTS 

ZG000502 110 1

ZG000503 200 1

ZG000504 400 1

FIXATION PLATE
FLAT BRACKET AISI 304 ZG000505 1

FIXATION EN L
L-SHAPED BRACKET AISI 304 ZG000506 1

FIXATION EN U
U-SHAPED BRACKET AISI 304 ZG000507 1

6 0 | | 6 1



ACCESSOIRES VENTILATION
CLIMATE CONTROL ACCESSORIES 

21. CAPOTS EN ACIER INOXYDABLE POUR GROUPES FILTRANTS / 
STAINLESS STEEL FILTER COVERS

Description : le capot en acier inoxydable est un accessoire qui est associé au groupe filtre et ventilateur.
Degré de protection Nema 4X conformément aux normes UL/CSA en association avec le groupe filtrant.
Matériau : acier inoxydable Aisi 304 / Wnr 1.4301, sur demande AISI 316 / Wnr. 1.4404, finition : Scotch-Brite.
Quantité : lot d’1 pièce.
INSTALLATION : par le client.

Description: stainless steel covers for filters and fans.
Nema 4X protection rating according to UL/CSA standards in combination with the filter unit.
Material: AISI 304 / Wnr. 1.4301 stainless steel. On request: AISI 316 / Wnr. 1.4404, Finish: Scotch-Brite.
Quantity: 1.
INSTALLATION: by customer.

DIMENSIONS 
VENTILATION
DIMENSIONS 
OF CLIMATE 

CONTROL 
SYSTEM

CODE
CODE

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CERTIFICATIONS
CERTIFICATION

LOT
PACK

B H  B H P
cURus Pièces 

Piecesmm mm  mm mm mm

108 108 ZG004000 190 190 55 NEMA 1,12,4,4X 1

150 150 ZG004001 220 220 55 NEMA 1,12,4,4X 1

200 200 ZG004002 260 260 55 NEMA 1,12,4,4X 1

250 250 ZG004003 300 300 65 NEMA 1,12,4,4X 1

325 325 ZG004004 380 380 72 NEMA 1,12,4,4X 1

FILE N° E480036

22. VENTILATEURS ET FILTRES / FANS AND FILTERS
Description : Groupes filtre avec et sans ventilateur avec système de montage par clip.
Matériau : Parties plastiques en PC/ABS, couleur standard RAL 7035.
Quantité : lot d’1 pièce.
INSTALLATION : par le client.

Description: filter units with or without fan, with clip mounting system.
Material: plastic parts in PC/ABS, standard colour RAL 7035.
Quantity: 1.
INSTALLATION: by customer.

CODE
CODE

DESCRIPTION
DESCRIPTION

DIMENSIONS
DIMENSIONS

CUT OUT TENSION 
VOLTAGE

COU-
RANT
CUR-
RENT

WATT
CAPACI-

TÉ
DURCH-

SATZ

STATIC 
PRES-
SURE

BRUIT
NOISE 

RATING

CERTIFICATIONS
CERTIFICATION

POIDS 
WEIGHT

LOT
PACK

A B C D E F G EN60529 cURus

mm mm mm mm mm mm mm V mA W m³/h Pa dB(a) IP Type Kg Pièces
Pieces

ZG001002 FILTRE
FILTER

107

91,5 16,5

6,7 95 91,5+1,5 1,8

- - - - - - 54 NEMA 12 0,07 1

ZG001000
VENTILATEUR

GEBLÄSE 80

59,9 230V – 
50/60 62/50 10/8,0 12/15 23/33 31,0/33,0 54 NEMA 12 0,39 1

ZG001001 46,9 24V – DC 85 2 15 25 30 54 NEMA 12 0,18 1

ZG001005 FILTRE
FILTER

150

125 21,5

7,7 131 125+1,5 4,5

- - - - - - 55 NEMA 12 0,18 1

ZG001003
VENTILATEUR

GEBLÄSE 119 65,5

230V – 
50/60 110/100 17/18 45 55/62 48,0/54,0 55 NEMA 12 0,78 1

ZG001004 24V – DC 310 7,4 47 56 42,5 54 NEMA 12 0,45 1

ZG001008 FILTRE
FILTER

204

176 21,5

8 185 177+1,5 4,5

- - - - - - 55 NEMA 12 0,26 1

ZG001006
VENTILATEUR

GEBLÄSE 119 87,5

230V – 
50/60 126/110 19/17 110/130 80/100 40,0/44,0 55 NEMA 12 0,96 1

ZG001007 24V – DC 342 8,2 100 60 42 54 NEMA 12 0,64 1

ZG001011 FILTRE
FILTER

250

223 24,9

8,9 230 223+1,5 4,5

- - - - - - 55 NEMA 12 0,42 1

ZG001009
VENTILATEUR

GEBLÄSE

172 115,3 230V – 
50/60 134/160 32/36 230/270 115/155 50,0/55,0 55 NEMA 12 1,5 1

ZG001010 119 102,7 24V – DC 320 7,6 140 63 42 55 NEMA 12 0,9 1

ZG001013 FILTRE
FILTER

325

291 24,5

9,5 302 291+1,5 4,5

- - - - - - 55 NEMA 12 0,6 1

ZG001012 VENTILATEUR
GEBLÄSE 218 150,7 230V – 

50/60 318/381 73/87 520/580 160/185 65,3/68,1 55 NEMA 12 3,1 1
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DÉTAILS TECHNIQUES / TECHNICAL DETAILS

PREMIER CHIFFRE : protection contre les corps solides
FIRST DIGIT: protection against solid objects

DEUXIÈME CHIFFRE : Protection contre les liquides
SECOND DIGIT: protection against liquids

0 Aucune protection No protection 0 Aucune protection No protection

1
Protection contre la 
pénétration de corps 
solides de diamètre 
supérieur à 50 mm

Protection against entry 
by solid objects greater 
than 50mm in diameter

1
Protection contre la 

pénétration de gouttes 
d’eau tombant vertica-

lement 

Protection against 
dripping water (vertically 

falling drops) 

2
Protection contre la 
pénétration de corps 
solides de diamètre 
supérieur à 12 mm

Protection against entry 
by solid objects greater 
than 12mm in diameter

2

Protection contre la 
pénétration de gouttes 
d’eau tombant vertica-
lement jusqu’à 15° de la 

verticale

Protection against water 
droplets deflected up to 

15° from vertical

3

Protection contre la 
pénétration de corps 

solides de diamètre ou 
épaisseur supérieur à 

2,5 mm

Protection against entry 
by solid objects with a 

diameter or thickness of 
2.5 mm or more

3

Protection contre la 
pénétration de gouttes 
d’eau tombant vertica-

lement jusqu’à 60° de la 
verticale

Protection against water 
droplets deflected up to 

60° from vertical

4

Protection contre la 
pénétration de corps 

solides de diamètre ou 
épaisseur supérieur à 

1,0 mm

Protection against entry 
by solid objects with a 

diameter or thickness of 
1.0 mm or more

4
Protection contre la 

pénétration de projec-
tions d’eau de toutes 

directions

Protected against water 
spray from all directions

5 Protection contre la pé-
nétration de poussières Protected against dust 5

Protection contre la 
pénétration de jets d’eau 

de toutes directions à 
la lance

Protection against low 
pressure water jets (all 

directions)

6
Protection totale contre 
la pénétration de pous-

sières
Totally dust tight 6

Protection contre la 
pénétration de jets d’eau 
puissants comparables 
à des paquets de mer

Protection against string 
water jets and waves

7
Protection contre la pé-
nétration d’eau pendant 
l’immersion temporaire

Protected against tem-
porary immersion

8
Protection contre la pé-
nétration d’eau pendant 
l’immersion permanente

Protected against pro-
longed effects of immer-

sion under pressure

DEGRÉ DE PROTECTION IP / IP RATING 

Certification EN62208 / EN62208 certification

 EN60529

RÉSISTANCE AUX CHOCS D’ORIGINE MÉCANIQUE IK 
RESISTANCE TO EXTERNAL MECHANICAL IMPACT (IK)

IK 0 Aucune protection 
contre les chocs No protection

IK 01

Résistance aux 
chocs avec une 

énergie d’impact 
allant jusqu’à 

0,150 J

Protection against 
impact energy up 

to 0.150 J

IK 02

Résistance aux 
chocs avec une 

énergie d’impact 
allant jusqu’à 

0,200 J

Protection against 
impact energy up 

to 0.200 J

IK 03
Résistance aux 
chocs avec une 

énergie d’impact 
allant jusqu’à 

0,350 J

Protection against 
impact energy up 

to 0.350 J

IK 04

Résistance aux 
chocs avec une 

énergie d’impact 
allant jusqu’à 

0,500 J

Protection against 
impact energy up 

to 0.500 J

IK 05

Résistance aux 
chocs avec une 

énergie d’impact 
allant jusqu’à 

0,700 J

Protection against 
impact energy up 

to 0.700 J

IK 06
Résistance aux 
chocs avec une 

énergie d’impact 
allant jusqu’à 1,00 J

Protection against 
impact energy up 

to 1.00 J

IK 07

Résistance aux 
chocs avec une 

énergie d’impact 
allant jusqu’à 

2,00 J

Protection against 
impact energy up 

to 2.00 J

IK 08

Résistance aux 
chocs avec une 

énergie d’impact 
allant jusqu’à 

5,00 J

Protection against 
impact energy up 

to 5.00 J

IK 09

Résistance aux 
chocs avec une 

énergie d’impact 
allant jusqu’à 

10,00 J

Protection against 
impact energy up 

to 10.00 J

IK 10

Résistance aux 
chocs avec une 

énergie d’impact 
allant jusqu’à 

20,00 J

Protection against 
impact energy up 

to 20.00 J

  

- COFFRETS INOX PORTE PLEINE CC............................. IP66 / IK10

- COFFRETS PORTE PLEINE CC 2 PORTES..................... IP55 / IK10

- COFFRETS INOX PORTE VITREE LEXAN CL................. IP66 / IK10

- COFFRETS INOX PORTE PLEINE TOIT  
INCLINE INTEGRE CH................................................... IP66 / IK10

- COFFRETS DE JONCTION SC...................................... IP66 / IK08

- ARMOIRES JUXTAPOSABLES PORTE PLEINE  
MC 2 PORTES.............................................................. IP55 / IK10

- ARMOIRES JUXTAPOSABLES PORTE PLEINE MC........ IP66 / IK10

- ARMOIRES JUXTAPOSABLES PORTE  
VITREE LEXAN ML...................................................... IP66 / IK10

- ARMOIRES MONOBLOCS PORTE PLEINE  
FC 2 PORTES............................................................... IP55 / IK10

- ARMOIRES MONOBLOCS PORTE PLEINE FC................ IP66 / IK10

- ARMOIRES MONOBLOCS AVEC PANNEAUX  
LATÉRAUX DÉMONTABLES PORTE PLEINE RC........... IP66 / IK10

- ARMOIRES MONOBLOCS AVEC PANNEAUX  
LATÉRAUX DÉMONTABLES PORTE PLEINE  
RC 2 PORTES............................................................... IP55 / IK10

EN 62262

- CC ENCLOSURES WITH BLIND DOOR ..........................IP66 / IK10

- CC ENCLOSURES WITH DOUBLE BLIND DOOR............IP55 / IK10

- CL ENCLOSURES WITH LEXAN DOOR..........................IP66 / IK10

- CH HYGIENIC DESIGN ENCLOSURES.............................IP66 / IK10

- SC JUNCTION BOXES...................................................IP66 / IK08

- MC MODULAR FLOOR-STANDING ENCLOSURES 
WITH BLIND DOOR.......................................................IP66 / IK10

- MC MODULAR FLOOR-STANDING ENCLOSURES 
WITH DOUBLE BLIND DOOR........................................IP55 / IK10

- ML MODULAR FLOOR-STANDING ENCLOSURES 
WITH LEXAN DOOR......................................................IP66 / IK10

- FC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH BLIND DOOR.......................................................IP66 / IK10

- FC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH DOUBLE BLIND DOOR........................................IP55 / IK10

- RC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH REMOVABLE SIDES AND BLIND DOOR...............IP66 / IK10

- RC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH REMOVABLE SIDES AND DOUBLE  
BLIND DOOR.................................................................IP55 / IK10
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TYPE
TYPE

DESCRIPTION
DESCRIPTION

1 À utiliser principalement à l’intérieur, pour obtenir un degré de protection 
contre une quantité limitée de saleté tombante.

Intended primarily for indoor use to provide a degree of protection against 
limited amounts of falling dirt.

2 À utiliser principalement à l’intérieur, pour obtenir un degré de protection 
contre une quantité limitée de pluie et de saleté tombante.

Intended primarily for indoor use to provide a degree of protection against 
limited amounts of falling dirt and water.

3
À utiliser principalement à l’extérieur, pour obtenir un degré de protection 
contre la pluie, le grésil et la poussière poussée par le vent et contre les 
dommages causés par la formation de givre sur les parois extérieures.

Intended primarily for outdoor use to provide a degree of protection 
against windblown dust, rain and sleet; undamaged by ice which forms on 

the enclosure.

3R
À utiliser principalement à l’extérieur, pour obtenir un degré de protection 
contre la pluie et le grésil, et contre les dommages causés par la forma-

tion de givre sur les parois extérieures.

Intended primarily for outdoor use to provide a degree of protection 
against rain and sleet; undamaged by ice which forms on the enclosure.

3S
À utiliser principalement à l’extérieur, pour obtenir un degré de protection 
contre la pluie, le grésil et la poussière poussée par le vent, et pour garan-

tir le fonctionnement de mécanismes externes même si pleins de givre.

Intended primarily for outdoor use to provide a degree of protection 
against windblown dust, rain and sleet; furthermore external mechanism 

remain operable when ice laden.

4
À utiliser principalement à l’intérieur et à l’extérieur, pour obtenir un 

degré de protection contre la corrosion, la poussière et la pluie poussées 
par le vent, les projections d’eau et les jets d’eau, et contre les dom-
mages causés par la formation de givre sur les parois extérieures.

Intended primarily for indoor and outdoor use to provide a degree of pro-
tection against corrosion, windblown dust and rain, splashing water, and 
hose-directed water; undamaged by ice which forms on the enclosure.

4x
À utiliser principalement à l’intérieur et à l’extérieur, pour obtenir un de-
gré de protection contre la poussière et la pluie poussées par le vent, les 
projections d’eau et les jets d’eau, et contre les dommages causés par la 

formation de givre sur les parois extérieures.

Intended primarily for indoor and outdoor use to provide a degree of pro-
tection against windblown dust and rain, splashing water, and 

hose-directed water; undamaged by ice which forms on the enclosure.

5
À utiliser principalement à l’intérieur, pour obtenir un degré de protection 
contre la poussière transportée par l’air, la saleté tombante et l’égoutte-

ment de liquides non corrosifs.

Intended primarily for indoor use to provide a degree of protection against 
windblown dust, falling dirt and dripping non-corrosive liquids.

6

À utiliser principalement à l’intérieur et à l’extérieur, pour obtenir un 
degré de protection contre les jets d’eau, contre la pénétration d’eau 

pendant des immersions temporaires occasionnelles à une profondeur 
limitée et contre les dommages causés par la formation de givre sur les 

parois extérieures.

Intended primarily for indoor and outdoor use to provide a degree of 
protection against hose-directed water and the ingress of water during 

occasional, temporary submersion at a limited depth; undamaged by ice 
which forms on the enclosure.

6P
À utiliser principalement à l’intérieur et à l’extérieur, pour obtenir un 

degré de protection contre les jets d’eau, contre la pénétration d’eau pen-
dant des immersions prolongées à une profondeur limitée et contre les 
dommages causés par la formation de givre sur les parois extérieures.

Intended primarily for indoor and outdoor use to provide a degree of 
protection against hose-directed water and the ingress of water during 

prolonged submersion at a limited depth; undamaged by ice which forms 
on the enclosure.

12, 12K
À utiliser principalement à l’intérieur, pour obtenir un degré de protection 
contre la poussière en circulation, la saleté tombante et l’égouttement de 

liquides non corrosifs.

Intended primarily for indoor use to provide a degree of protection against 
circulating dust, falling dirt and dripping non-corrosive liquids.

13
À utiliser principalement à l’intérieur, pour obtenir un degré de protection 
contre la poussière et contre les projections d’eau, d’huile et de réfrigé-

rant non corrosif.

Intended primarily for indoor use to provide a degree of protection against 
dust and splashes of water, oil and non-corrosive coolant.

Classification NEMA / NEMA enclosure types

- COFFRETS INOX PORTE PLEINE CC...................... NEMA 1,12,4,4X

- COFFRETS PORTE PLEINE CC 2 PORTES.......................NEMA 1,12

- COFFRETS INOX PORTE VITREE LEXAN CL.......... NEMA 1,12,4,4X

- COFFRETS INOX PORTE PLEINE TOIT  
INCLINE INTEGRE CH............................................ NEMA 1,12,4,4X

- COFFRETS DE JONCTION SC................................ NEMA 1,12,4,4X

- ARMOIRES JUXTAPOSABLES PORTE PLEINE MC. NEMA 1,12,4,4X

- ARMOIRES JUXTAPOSABLES PORTE PLEINE  
MC 2 PORTES................................................................ NEMA 1,12

- ARMOIRES JUXTAPOSABLES PORTE  
VITREE LEXAN ML .............................................. NEMA 1,12,4,4X

- ARMOIRES MONOBLOCS PORTE PLEINE FC......... NEMA 1,12,4,4X

- ARMOIRES MONOBLOCS PORTE PLEINE  
FC 2 PORTES.................................................................NEMA 1,12

- ARMOIRES MONOBLOCS AVEC PANNEAUX  
LATÉRAUX DÉMONTABLES PORTE PLEINE RC.... NEMA 1,12,4,4X

- ARMOIRES MONOBLOCS AVEC PANNEAUX  
LATÉRAUX DÉMONTABLES PORTE PLEINE  
RC 2 PORTES..................................................................NEMA 1,12

NORME UL508A - CSA C22.2 n°. 14-13 / NORM UL508A - CSA C22.2 No. 14-13
FILE N° E480036

FILE N° E480036

- COFFRETS INOX PORTE PLEINE CC.................................EX II 3GD

- COFFRETS INOX PORTE PLEINE TOIT  
INCLINE INTEGRE CH.......................................................EX II 3GD

- COFFRETS DE JONCTION SC...........................................EX II 3GD

- ARMOIRES JUXTAPOSABLES PORTE PLEINE MC ...........EX II 3GD

- ARMOIRES JUXTAPOSABLES PORTE  
VITREE LEXAN ML..........................................................EX II 3GD

- ARMOIRES MONOBLOCS PORTE PLEINE FC....................EX II 3GD

- ARMOIRES MONOBLOCS AVEC PANNEAUX  
LATÉRAUX DÉMONTABLES PORTE PLEINE RC...............EX II 3GD

CATÉGORIE
CATEGORY

NIVEAU
LEVEL

CARACTÉRISTIQUE DE
PROTECTION (ANNEXE I)

LEVEL OF PROTEC-
TION (Annex I)

CARACTÉRISTIQUE DE
CONSTRUCTION (ANNEXE II)

CONSTRUCTION 
CHARACTERISTICS  

(Annex II)

EXIGENCES 
ESSENTIELLES 
DE SÉCURITÉ
APPLICABLES
APPLICABLE 

SAFETY  
REQUIREMENTS

PRÉSENCE 
D’ATMOSPHÈRE

EXPLOSIBLE
PRESENCE OF 

EXPLOSIVE 
ATMOSPHERE

ZONE
D’UTILISA-

TION
ZONE OF 

USE

1

Très
élevé

En cas de panne d’un moyen 
de protection, le niveau de 
sécurité est garanti par au 
moins un deuxième moyen 
de protection indépendant.

En outre, le niveau de 
sécurité est garanti même si 

deux anomalies indépen-
dantes l’une de l’autre se 

produisent.

Ils doivent être conçus et 
construits de manière à ce 

que les sources d’inflamma-
tion ne s’activent pas, même 

en cas d’anomalies excep-
tionnelles de l’appareil.

1.0
1.1
1.2
1.3
1.4
1.5
1.6
2.1

Constamment ou 
pendant de longues 

périodes.

0
1
2

Very high

In the event of failure of 
one means of protection, at 
least an independent second 

means provides the requi-
site level of protection. Fur-
thermore, the requisite level 

of protection is assured 
in the event of two faults 

occurring independently of 
each other.

Equipment in this category 
must be so designed and 
constructed that sources 
of ignition do not become 

active, even in the event of 
rare incidents relating to 

equipment.

1.0
1.1
1.2
1.3
1.4
1.5
1.6
2.1

Continuously or for long 
periods.

0
1
2

2

Élevé

Le niveau de sécurité est 
garanti même en présence 

d’anomalies fréquentes 
ou de dysfonctionnements 
des appareils qui doivent 

habituellement être pris en 
compte.

Ils doivent être conçus 
et construits de manière 
à éviter les sources d’in-

flammation, même en cas 
d’anomalies fréquentes 

ou de dysfonctionnements 
des appareils qui doivent 

habituellement être pris en 
compte.

1.0
1.1
1.2
1.3
1.4
1.5
1.6
2.2

Situation intermédiaire 
entre la précédente et la 

suivante.

1
2

21
22

High

The requisite level of 
protection is assured even 
in the event of frequently 
occurring disturbances or 

equipment operating faults 
which normally have to be 

taken into account.

Equipment must be so 
designed and constructed as 
to prevent ignition sources 
arising, even in the event 
of frequently occurring 

disturbances or equipment 
operating faults which 

normally have to be taken 
into account.

1.0
1.1
1.2
1.3
1.4
1.5
1.6
2.2

Intermediate between 
previous and next 

condition.

1
2

21
22

3

Élevé
Le niveau de sécurité est 

garanti pendant le fonction-
nement normal.

Ils doivent être conçus et 
construits de manière à évi-
ter les sources d’inflamma-
tion prévisibles pendant le 
fonctionnement normal.

1.0
1.1
1.2
1.3
1.4
1.5
1.6
2.3

Faible probabilité 
d’atmosphère explosive 

et, si elle se produit, 
c’est pendant une courte 

période.

2
22

High
The requisite level of 

protection is assured during 
normal operation.

Equipment must be so 
designed and constructed 
as to prevent foreseeable 

ignition sources which 
can occur during normal 

operation.

1.0
1.1
1.2
1.3
1.4
1.5
1.6
2.3

If they do occur, they 
are likely to do so only 
infrequently and for a 

short period only.

2
22

Certification ATEX / ATEX certification
DIRECTIVE ATEX 2014/34/EU / ATEX 2014/34/EU DIRECTIVE

GR
O

U
PE

 II
 /

 G
RO

U
P 

II

- CC ENCLOSURES WITH BLIND DOOR ............................ NEMA 1,12,4,4X

- CC ENCLOSURES WITH DOUBLE BLIND DOOR.......................NEMA 1,12

- CL ENCLOSURES WITH LEXAN DOOR............................ NEMA 1,12,4,4X

- CH HYGIENIC DESIGN ENCLOSURES............................... NEMA 1,12,4,4X

- SC JUNCTION BOXES...................................................... NEMA 1,12,4,4X

- MC MODULAR FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH BLIND DOOR......................................................... NEMA 1,12,4,4X

- MC MODULAR FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH DOUBLE BLIND DOOR...................................................NEMA 1,12

- ML MODULAR FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH LEXAN DOOR........................................................ NEMA 1,12,4,4X

- FC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH BLIND DOOR......................................................... NEMA 1,12,4,4X

- FC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH DOUBLE BLIND DOOR...................................................NEMA 1,12

- RC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH REMOVABLE SIDES AND BLIND DOOR................. NEMA 1,12,4,4X

- RC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH REMOVABLE SIDES AND DOUBLE BLIND DOOR...........NEMA 1,12

- CC ENCLOSURES WITH BLIND DOOR.............................. EX II 3GD

- CH HYGIENIC DESIGN ENCLOSURES................................ EX II 3GD

- SC JUNCTION BOXES....................................................... EX II 3GD

- MC MODULAR FLOOR-STANDING ENCLOSURES 
WITH BLIND DOOR ......................................................... EX II 3GD

- ML MODULAR FLOOR-STANDING ENCLOSURES 
WITH LEXAN DOOR.........................................................EX II 3GD

- FC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH BLIND DOOR.......................................................... EX II 3GD

- RC COMPACT FLOOR-STANDING ENCLOSURES  
WITH REMOVABLE SIDES AND BLIND DOOR.................. EX II 3GD
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CODE
CODE

DOS AU MUR
REAR AGAINST WALL 

TOUS LES CÔTÉS LIBRES 
ALL SIDES FREE

VALEURS SURTEMPÉRATURE
OVERTEMPERATURE VALUES 

VALEURS SURTEMPÉRATURE
OVERTEMPERATURE VALUES 

B H P ΔT ΔT

25°C 30°C 35°C 40°C 25°C 30°C 35°C 40°C

mm mm mm W W W W W W W W
CCA02003015 200 300 150 18 23 28 34 19 24 29 35

CCA03003021 300 300 210 30 37 46 55 31 38 48 57

CCA03004021 300 400 210 36 45 55 67 37 47 57 69

CCA04004021 400 400 210 45 55 68 82 47 57 70 85

CCA04005021 400 500 210 52 64 73 95 54 66 76 98

CCA04006021 400 600 210 59 73 90 109 61 76 93 113

CCA04504521 450 450 250 53 65 80 96 55 67 83 99

CCA04506025 450 600 210 71 88 108 130 73 91 112 135

CCA05005021 500 500 250 61 75 93 112 63 78 96 116

CCA05007025 500 700 250 86 106 130 157 89 110 135 162

CCA06004525 600 450 250 73 89 110 133 76 92 114 138

CCA06006025 600 600 250 88 108 133 161 91 112 138 167

CCA06006030 600 600 300 98 120 148 178 101 124 153 184

CCA06006040 600 600 400 117 144 177 214 121 149 183 221

CCA06007525 600 750 250 103 127 156 188 107 131 161 195

CCA06008030 600 800 300 119 147 181 218 123 152 187 226

CCA06009040 600 900 400 154 189 233 281 159 196 241 291

CCA06012030 600 1200 300 144 179 220 260 149 185 228 269

CCA06012040 600 1200 400 168 210 257 305 174 217 266 316

CCA08008030 800 800 300 148 182 224 270 153 188 232 279

CCA08010030 800 1000 300 153 192 235 278 158 199 243 288

CCA08012030 800 1200 300 176 220 270 320 182 228 279 331

CCA08012040 800 1200 400 204 255 313 370 211 264 324 383

CCA10007530 1000 750 300 169 207 256 308 175 214 265 319

CCA10010030 1000 1000 300 182 228 279 331 188 236 289 343

CCA10012030 1000 1200 300 209 261 320 380 216 270 331 393

CCA12008030 1200 800 300 205 251 310 374 212 260 321 387

CHA03004021 300 400 210 43 53 66 79 45 55 68 82

CHA04004021 400 400 210 53 65 80 97 55 67 83 100

CHA04506025 450 600 250 78 96 118 142 81 99 122 147

CHA05005021 500 500 210 69 85 105 126 71 88 109 130

CHA05007025 500 700 250 91 112 138 166 94 116 143 172

CHA06004525 600 450 250 84 103 127 153 87 107 131 158

CHA06006025 600 600 250 96 117 145 175 99 121 150 181

CHA06008030 600 800 300 124 152 188 227 128 157 195 235

CHA08010030 800 1000 300 152 190 233 276 157 197 241 286

CHA08012030 800 1200 300 170 212 260 308 176 219 269 319

CHA08012040 800 1200 400 202 252 309 366 209 261 320 379

Les tableaux suivants présentent les valeurs de dissipation thermique rapportées à toutes les dimensions des armoires et au type d’installation. 
Les données de dissipation d’énergie (en Watt) sont déterminées par la température maximum admissible dans la partie supérieure de l’armoire, et 
doivent être comparées avec la somme des puissances dissipées par tous les composants installés à l’intérieur de l’armoire.

The tables below show the heat dissipation values referred to all enclosure dimensions and installation types. The dissipated power (in Watts) is de-
termined by the maximum overtemperature admissible in the upper part of the enclosure, and must be compared with the overall dissipated power 
of all components housed inside the enclosure.

La valeur de dissipation thermique par une armoire est déterminée par la température maximale (T max. = 60 °C) et par la température maximum 
admissible (Norme EN60439-1 § 8.2.1 et nouvelle Norme EN 61439-1-2).

The power dissipation value of an enclosure is determined by the maximum temperature (max. T = 60°C ) and the admissible overtemperature 
(according to EN60439-1 par. 8.2.1 and EN 61439-1-2).

VALEURS DE DISSIPATION THERMIQUE / POWER DISSIPATION VALUES

UTILISATION DES TABLEAUX DE DISSIPATION THERMIQUE / UNDERSTANDING THE POWER DISSIPATION TABLE 
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CODE
CODE

DOS AU MUR
REAR AGAINST WALL 

TOUS LES CÔTÉS LIBRES
ALL SIDES FREE

VALEURS SURTEMPÉRATURE
OVERTEMPERATURE VALUES 

VALEURS SURTEMPÉRATURE
OVERTEMPERATURE VALUES 

B H P ΔT ΔT

25°C 30°C 35°C 40°C 25°C 30°C 35°C 40°C

mm mm mm W W W W W W W W
CLA03004021 300 400 210 32 40 49 58 33 41 51 60

CLA04004021 400 400 210 44 54 67 80 46 56 69 83

CLA04005021 400 500 210 51 63 78 94 53 65 81 97

CLA04006021 400 600 210 59 72 89 107 61 75 92 111

CLA04504521 450 450 210 52 64 79 95 54 66 82 98

CLA04506025 450 600 250 70 86 106 128 72 89 110 132

CLA05005021 500 500 210 60 74 92 110 62 77 95 114

CLA05007025 500 700 250 85 104 128 154 88 108 132 159

CLA06006025 600 600 250 87 106 131 158 90 110 136 164

CLA06006030 600 600 300 96 118 146 176 99 122 151 182

CLA06006040 600 600 400 116 142 175 211 120 147 181 218

CLA06008030 600 800 300 118 144 178 215 122 149 184 223

CLA06009040 600 900 400 152 186 230 277 157 193 238 287

CLA08010030 800 1000 300 151 188 231 273 156 195 239 283

CLA08012030 800 1200 300 173 216 265 314 179 224 274 325

CLA08012040 800 1200 300 201 251 308 364 208 260 319 377

FCA06016040 600 1600 400 355 305 254 203 367 315 263 210

FCA06018040 600 1800 400 395 338 282 226 407 349 291 233

FCA06018050 600 1800 500 446 382 319 255 461 395 330 263

FCA06020050 600 2000 500 490 420 350 280 506 434 362 289

FCA08016040 800 1600 400 426 365 304 243 440 377 314 251

FCA08018040 800 1800 400 472 405 337 270 488 418 348 279

FCA08018050 800 1800 500 527 451 376 301 544 466 388 311

FCA08020040 800 2000 400 518 444 370 296 535 459 382 306

FCA08020050 800 2000 500 577 495 412 330 596 511 426 341

FCA10018040 1000 1800 400 549 471 393 314 567 487 406 324

FCA10020050 1000 2000 500 665 570 475 380 687 589 491 393

FCA12016040 1200 1600 400 566 486 405 324 585 502 418 335

FCA12018040 1200 1800 400 627 537 448 358 648 555 463 370

FCA12018050 1200 1800 500 690 590 492 394 713 609 508 407

FCA12020050 1200 2000 500 754 646 538 430 779 667 556 444

FCA16018040 1600 1800 400 782 670 558 447 808 692 576 462

FCA16020050 1600 2000 500 923 797 664 531 953 823 686 549

RCA06016040 600 1600 400 355 305 254 203 367 315 262 210

RCA06018040 600 1800 400 395 338 282 226 408 349 291 233

RCA06018050 600 1800 500 446 382 319 255 461 395 330 263

RCA06020050 600 2000 500 490 420 350 280 506 434 362 289

RCA08016040 800 1600 400 426 365 304 243 440 377 314 251

RCA08018040 800 1800 400 472 405 337 270 488 418 348 279

RCA08018050 800 1800 500 527 451 376 301 544 466 388 311

RCA08020040 800 2000 400 518 444 370 296 535 459 382 306

RCA08020050 800 2000 500 577 495 412 330 596 511 426 341

RCA08020060 800 2000 600 637 546 455 364 658 564 470 376

RCA10018040 1000 1800 400 549 471 393 314 567 487 406 324

RCA10020050 1000 2000 500 665 570 475 380 687 589 491 393

RCA12016040 1200 1600 400 566 486 405 324 585 502 418 335

RCA12018040 1200 1800 400 627 537 448 358 648 555 463 370

RCA12018050 1200 1800 500 690 590 492 394 713 609 508 407

RCA12020050 1200 2000 500 754 646 538 430 779 667 556 444

RCA12020060 1200 2000 600 820 703 585 487 847 726 604 503

RCA16018050 1600 1800 400 782 670 558 447 808 692 576 462

RCA16020050 1600 2000 500 923 797 664 531 953 823 686 549

RCA16020060 1600 2000 600 1003 860 716 573 1036 888 740 592
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CODE
CODE

DOS AU MUR
REAR AGAINST WALL 

TOUS LES CÔTÉS LIBRES
ALL SIDES FREE

EXTÉRIEUR EN CAS DE DISPOSI-
TION CÔTE-À-CÔTE

EXTERNAL (COUPLED ENCLO-
SURES) 

EXTERNE EN CAS DE DISPOSITION 
CÔTE-À-CÔTE, DOS AU MUR

EXTERNAL (COUPLED ENCLO-
SURES, REAR AGAINST WALL)

INTERMÉDIAIRE EN CAS DE  
DISPOSITION CÔTE-À-CÔTE

MIDDLE (COUPLED ENCLOSURES)

INTERMÉDIAIRE EN CAS DE DISPO-
SITION CÔTE-À-CÔTE, DOS AU MUR

EXTERNAL (COUPLED ENCLO-
SURES, REAR AGAINST WALL)

INTERMÉDIAIRE EN CAS DE  DISPO-
SITION CÔTE-À-CÔTE, DOS AU MUR 
ET PANNEAU SUPÉRIEUR COUVERT

EXTERNAL (COUPLED ENCLO-
SURES, REAR AGAINST WALL), TOP 

NOT FREE

VALEURS SURTEMPÉRATURE
OVERTEMPERATURE VALUES  

VALEURS SURTEMPÉRATURE
OVERTEMPERATURE VALUES 

VALEURS SURTEMPÉRATURE
OVERTEMPERATURE VALUES 

VALEURS SURTEMPÉRATURE
OVERTEMPERATURE VALUES 

VALEURS SURTEMPÉRATURE
OVERTEMPERATURE VALUES 

VALEURS SURTEMPÉRATURE
OVERTEMPERATURE VALUES 

VALEURS SURTEMPÉRATURE
OVERTEMPERATURE VALUES 

B H P ΔT ΔT ΔT ΔT ΔT ΔT ΔT

25°C 30°C 35°C 40°C 25°C 30°C 35°C 40°C 25°C 30°C 35°C 40°C 25°C 30°C 35°C 40°C 25°C 30°C 35°C 40°C 25°C 30°C 35°C 40°C 25°C 30°C 35°C 40°C

mm mm mm W W W W W W W W W W W W W W W W W W W W W W W W W W W W

MCA04018050 400 1800 500 365 313 261 209 377 323 270 216 330 283 236 189 320 274 229 183 285 244 204 163 275 236 196 157 202 173 144 115

MCA04018060 400 1800 600 413 354 295 236 427 366 305 244 370 318 265 212 359 308 256 205 317 271 226 181 305 261 218 174 229 196 164 131

MCA04020050 400 2000 500 402 344 287 230 415 355 296 238 362 310 258 207 352 302 251 201 312 267 223 178 302 258 215 172 221 190 158 126

MCA04020060 400 2000 600 454 389 324 260 469 402 335 269 464 348 290 232 394 338 281 225 346 296 247 198 334 286 238 191 244 209 174 139

MCA06018050 600 1800 500 446 382 319 255 461 395 330 263 416 357 297 238 401 344 286 229 371 318 265 212 356 305 254 203 260 223 185 148

MCA06018060 600 1800 600 497 426 355 285 513 440 367 294 461 395 393 264 443 380 378 254 407 349 291 233 389 333 278 222 284 243 203 162

MCA06020050 600 2000 500 490 420 350 280 506 434 362 289 457 390 325 260 440 375 313 250 405 347 290 231 390 334 278 223 285 244 203 163

MCA06020060 600 2000 600 545 467 390 312 563 482 403 322 504 431 360 287 485 415 346 276 443 380 317 253 425 364 304 243 310 266 222 177

MCA08018050 800 1800 500 527 451 376 301 544 466 388 311 502 430 359 287 483 414 345 276 457 392 326 261 437 374 312 250 319 273 228 183

MCA08018060 800 1800 600 582 499 415 332 601 515 429 343 552 473 394 315 531 455 379 303 497 426 355 284 477 409 341 273 348 299 249 199

MCA08020050 800 2000 500 577 495 412 330 596 511 426 341 548 469 392 313 527 451 377 301 497 426 355 284 477 409 341 273 348 299 249 199

MCA08020060 800 2000 600 637 546 455 364 658 564 470 376 601 515 429 343 578 495 413 330 541 463 386 309 519 444 371 297 379 324 271 217

MCA10018050 1000 1800 500 608 521 434 347 628 538 448 358 588 504 420 336 566 485 404 323 543 465 388 310 521 446 372 298 381 326 272 217

MCA10018060 1000 1800 600 666 571 476 381 688 590 492 394 642 550 459 367 618 529 442 353 588 504 420 336 564 484 403 323 412 353 294 235

MCA10020050 1000 2000 500 665 570 475 380 687 589 491 393 641 549 457 366 617 528 440 352 590 506 422 337 566 486 405 324 413 355 296 236

MCA10020060 1000 2000 600 728 624 520 416 752 645 537 430 698 599 499 399 671 576 480 384 638 547 456 367 612 525 438 352 447 383 320 257

MCA12018050 1200 1800 500 690 590 492 394 713 609 508 407 674 578 481 385 648 556 463 370 629 539 449 359 604 517 431 345 441 378 315 252

MCA12018060 1200 1800 600 750 643 536 429 775 664 554 443 733 628 523 419 705 604 503 403 678 581 486 388 651 558 467 372 475 407 341 272

MCA12020050 1200 2000 500 754 646 538 430 779 667 556 444 734 629 524 420 706 605 504 404 683 586 488 390 656 563 468 374 479 411 342 273

MCA12020060 1200 2000 600 820 703 585 487 847 726 604 503 796 682 568 455 766 656 546 438 736 631 525 420 707 606 504 403 516 442 368 294

MLA06018050 600 1800 500 562 481 402 321 581 497 415 332 524 450 374 300 505 433 360 289 467 401 334 267 449 384 320 256 327 281 234 187

MLA06018060 600 1800 600 626 537 447 359 647 554 462 371 581 498 495 333 559 479 476 320 513 440 367 294 490 420 350 280 358 306 256 204

MLA06020050 600 2000 500 617 529 441 353 638 547 456 364 576 491 410 328 554 473 394 315 510 437 365 291 491 421 350 281 359 307 256 205

MLA06020060 600 2000 600 687 588 491 393 709 608 508 406 635 543 454 362 611 522 436 348 558 479 399 319 536 459 383 306 391 335 280 224

MLA08018050 800 1800 500 664 568 474 379 686 587 489 392 633 542 452 362 608 521 435 348 576 494 411 329 551 471 393 315 402 344 287 230

MLA08018060 800 1800 600 733 629 523 418 758 649 540 432 696 596 496 397 669 573 478 382 626 537 447 358 601 515 429 344 439 376 313 251

MLA08020050 800 2000 500 727 624 519 416 751 644 536 430 690 591 494 394 664 568 475 379 626 537 447 358 601 515 429 344 439 376 313 251

MLA08020060 800 2000 600 803 688 573 459 829 711 592 474 757 649 541 432 728 624 520 416 682 583 486 389 654 560 467 374 478 409 341 273

MLA10018050 1000 1800 500 766 656 547 437 791 678 565 452 741 635 529 423 713 611 509 407 684 586 489 391 657 562 469 375 479 411 343 274

MLA10018060 1000 1800 600 839 719 600 480 867 743 620 496 809 693 578 462 778 667 556 445 741 635 529 423 711 610 508 406 519 445 371 297

MLA10020050 1000 2000 500 838 718 599 479 866 742 618 495 808 692 576 461 777 665 554 444 743 638 532 425 714 612 510 408 521 447 373 298

MLA10020060 1000 2000 600 917 786 655 524 948 812 677 541 879 755 629 503 846 726 605 484 804 689 575 462 772 662 552 444 563 483 403 324
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NOTES / NOTES 
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Le fabricant se réserve le droit de modifier, sans aucun préavis, les caractéristiques des produits illustrés. 
The manufacturer reserves the right to change the characteristics of the products shown without notice.
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INOXVENETA S.P.A.
Via Podgora, 8
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